Cigman
CNVO02 digitalni binokularni
dalekohled
S no¢nim vidénim a
kamerou, 600 m
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Pfehled produktu
Hlavni ovladaci funkce jsou nésledujici:

. Menu

. IR rezim

OCONOOOPARWN -

. Stativ

. Tlacgitko svitilny
. Zapnuti/vypnuti

. Tlagitko IR nahoru/Pfiblizeni/NAHORU
. Tladitko osvétleni

. Tla¢itko OK/Snimek
. Tlaéitko IR dolt/Oddaleni/Snizeni

Funkce svitilny
Poznamky: Tuto funkci Ize pouZit, kdyZ neni zafizeni zapnuté

10. Displej
11. Cocka

12. Poloha svitilny

13. Infragerveny vysilaé
14. Slot pro nabijeci kartu
15. Slot pro TF kartu

16. Tlagitko Reset

17. Port typu C

18. Kontrolka nabijeni

Stav zapnuti

Stav osvétleni

Funkce

Poznamky

Svitilna s konstantnim svétlem vydava
konstantni svétlo s maximalnim

Celkové osvétleni v

Pokud baterku nepouzivate, ihned ji

Svétlo oblastech s nizkym vypnéte, abyste zabranili nadmérnému
vykonem 1 W. osvétlenim a ve tmé. vybijeni.
Blesk Svitilna vydavé stroboskopické svétlo Pfitahuje pozornost a je Nesvitte baterkou pfimo do o¢i sobé

s vykonem 0,5 W a frekvenci 8 Hz.

vhodné pro taktické pouZiti.

ani cizim.
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Struény privodce

Tlagitko napéajeni @)

Dlouhym stisknutim zapnete nebo vypnete pfistroj. Zapnete a aktivujete rezim fotografovani. Kratkym
stisknutim pfepnete do rezimu nahravani videa nebo prehravani.

Nastaveni/M ()
Kratkym stisknutim upravite nastaveni.
(Poznamka: Obnoveni tovarniho nastaveni obnovi parametry verze firmwaru).

Klavesa +/- ®(®)
Nastaveni zaostfeni v rezimu fotografovani nebo videa; Uprava nastaveni nahoru nebo dolu;
zobrazeni snimkd vlevo nebo vpravo v rezimu pfehravani (Poznamka: Klepnutim upravite jas displeje).

Tlagitko rezimu infraderveného svétla®®
Upravte rezim infraterveného svétla v rezimu fotografie nebo videa podle noc¢nich pozadavka.

Tlagitko OK@X)
Vyberte parametry, které chcete upravit, kratkym stisknutim tlacitka OK potvrdte zmény.

Tla&itko svitilny (@

Kratkym stisknutim tlacitka aktivujete rezim stalého svétla s vysokou intenzitou, podruhé stisknete
tlacitko pro zapnuti rezimu stroboskopu svitilny a dalSim stisknutim jej vypnete.
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Tlagitko podsviceni tlagitek &)
Klepnutim zapnete/vypnete podsviceni tladitek.

TlaCitko Reset
Skryty otvor, maly otvor umistény nad stfedem portu Typ-C a slotu pro pamétovou kartu TF.

Kontrolka nabijeni
Skryty otvor, umistény napravo od portu Type-C, v malém otvoru. Kontrolka sviti cervené béhem
nabijeni a po pIném nabiti se rozsviti zelené.

Navod k obsluze

RezZim fotografovani

1. Zapnéte pfistroj a aktivujte rezim fotografovani. Zarovnejte objektiv s cilem, upravte zaostreni

podle obrazovky a stisknéte @ pro pofizeni fotografie.

2. Dlouhym stisknutim tlacitka (@ nebo @ pfiblizite nebo oddalite obraz. Hodnota pfibliZzeni se

zobrazi na obrazovce. Upravte zaostfeni objektivu jeho ota€enim pro dosazeni jasného obrazu

podle zobrazeni na obrazovce.

3. Za slabého osvétleni nebo v noci stisknéte tlacitko pro aktivaci noéniho rezimu. Kratkym
stisknutim pfejdete do tfi Urovni infracerveného rezimu pro nastaveni.

ReZim nahravéani videa

Kratkym stisknutim @ prepnete do rezimu nahravani videa. Dlouhym stisknutim @) a ) pro pfiblizeni nebo
oddalenim. Dlouhym stisknutim ota¢enim kolecka ostfeni dosahnete jasného obrazu podle zobrazeni na
obrazovce.

2. Za slabého osvétleni nebo v noci stisknéte tlaitko rezimu infraCerveného svétla pro aktivaci no¢niho
rezimu. Kratkym stisknutim pfejdete do tfi arovni infraerveného rezimu pro nastaveni.
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3. Chcete-li nahrat video, stisknéte tlacitko @ pro spusténi nahravani. Délka nahravani se
zobrazuje v pravém hornim rohu obrazovky. DalSim stisknutim tlacitka @ nahravani zastavite.
Poznamka:

Bé&hem nahravani, kdyz zafizeni prejde do rezimu ochrany obrazovky, stisknéte libovolné

tlacitko pro rozsviceni obrazovky. Délku podsviceni miiZzete nastavit nebo ji v nastaveni

vypnout. KdyZ je pamét plna, zafizeni automaticky zastavi nahravani.

Rezim pfehravani

1. Stisknéte tlacitko @ napajeni a prepnéte do reZzimu prehravani.

2. Pro zobrazeni obrazku kratce stisknéte tlacitko nebo pro pfepinani mezi prochazenim
obrazkd a prohlizenim videosoubord. Béhem prohlizeni obrazk( dlouhym stisknutim pfiblizite/oddalite
obraz.

Béhem prehravani videi dlouhym stisknutim pfiblizite/oddélite obraz.

3. Pri pfehravani nahraného videa stisknéte tlacitko @) pro prehrani videa a stisknéte znovu

pro zastaveni prehravani aktualniho videa.

4. ™ je moznost smazani souboru. Vyberte soubor nebo video, které chcete smazat, a stisknéte
pro potvrzeni smazani obrazku nebo videa; ukonCete prehravani stisknutim tlaCitka @ pro navrat do
rezimu fotografie nebo videa.

Nabidka nastaveni a popis funkci
Po zapnuti klepnéte na ® pro nastaveni funkci a parametr( stroje

Velikost Vyberte rozliSeni fotografii v pixelech. Vstupte do rozhrani nastaveni, vyberte rozliSeni fotografie a kratce stisknéte @9
fotografie pro potvrzeni, kratce stisknéte @ nebo pro vybér z 40M/30M/25M/20M/10M/8M/5M/3M.
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Casosb&rmé |Nastavte dobu trvani pofizovani fotografii. Obvykle je ve vychozim nastaveni vypnuto pro okamZité pofizeni
snimani fotografii. Vyberte z moZnosti vypnuto, 2 sekundy, 5 sekund nebo 10 sekund.
?r?l’rrlr?a)\/r?i Nastavte pocet snimkl v fadé. Vyberte mezi vypnutim a 3 snimky

\Velikost videa

Upravte rozliSeni nahranych videi. Vstupte do rozhrani nastaveni, vyberte rozliSeni videa a kratce stisknéte nebo

pro vybér z 4K, 1080FHD, 1080P, 720P a dalsi rezimy.

Nahravani ve
smycce

Vychozi nastaveni je 5 minut. Po zaplnéni pamétové karty se cyklicky mazou staré soubory, aby se uvolnilo
misto pro nové nahravky. Pokud je nastaveno na ,vypnuto“, nahravani se po zaplnéni karty zastavi. K dispozici
je Sest moznosti: vypnuto, 1 minuta, 2 minuty, 3 minuty, 5 minut a 10 minut.

Rychlost videa

Rychlost nahravani videa Ize upravit, vychozi nastaveni je normalni. To umozriuje rychlé nahravani v
neocekavanych situacich. K dispozici jsou tfi rezimy: normalni, zpomaleny a ¢asosbérny.

Casové razitko

Vychozi nastaveni je povoleno.
Stisknéte tlacitko () pro zapnuti nebo vypnuti dle libosti.
Stisknéte tlaéitko pro potvrzeni nebo stisknéte prepinac rezimu @ pro navrat do hlavni nabidky nastaveni.

Jas obrazovky

Vychozi nastaveni je 8. rychlostni stupen, k dispozici jsou rychlostni stupné 1 az 8.

Spofi¢ Vychozi nastaveni je 3 minuty s moznosti nastaveni doby automatického vypnuti obrazovky na 1 minutu, 2 minuty,
obrazovky 3 minuty nebo vypnuti funkce. Zafizeni se automaticky vypne po 3 minutach necinnosti.

Aut tické Nastavte €as automatického vypnuti. Vychozi nastaveni pro automatické vypnuti je 5 minut. Moznosti zahrnuji
v;p(rJth? 1€k 11 minutu, 3 minuty, 5 minut a Vypnuto. Zafizeni se automaticky vypne po 5 minutach necinnosti, aby se Setfila

energie.
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Podporuje 12 jazykovych mozZnosti véetné

ZjednoduSena ¢instina Francouzsky
Tradiéni ¢instina Némecky
PortugalStina Italsky
Jazyk = & L,
Y Anglictina Spanélsky
Japonétina Rusky
Korejstina Thajsky
Systémovy . , . . . - . T
svazek Nastavte hlasitost reproduktoru. Vychozi hodnota je 7 s moznostmi vybéru Urovni hlasitosti 0 az 8.
E;)rrtrlrjlatovat Naformatujte vSechny video, obrazové a audio soubory na TF karté.
Vstupte do rozhrani nastaveni, kratce stisknéte @ nebo@ pro nastaveni data/Casu. Tlagitko : pro zvyseni
i roku/mésice/data/hodiny/minut/sekund.
Nastavvenl Tlagitko : pro snizeni roku/mésice/data/hodiny/minut/sekund.
data/Casu Stisknéte pro potvrzeni roku, poté systém automaticky prejde k nastaveni mésice atd
O,bnow} Obnovit tovarni nastaveni.
vychozi
Verze Informace o verzi firmwaru.
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Jak pfipojit zaFizeni k pocitaci pomoci ¢tecky karet nebo kabelu USB?

Cte&ka karet
Vyjméte kartu TF ze zafizeni a poté ji viozte do &tecky karet. Pfipojte ¢tecku karet k pocitaci pomoci kabelu USB-C.

T.agtee!nLiJSaBrgﬁcét’ové karty: Nejprve vlozte kartu TF do zafizeni a zapnéte jej. Poté pfipojte zafizeni k pocitaci pomoci kabelu USB-C
a zafizeni se automaticky pfipoji.

2. Otevrete , Tento pocita¢” nebo Prizkumnik Windows a oteviete vyménitelny disk karty TF.

3. Otevrete disk a zkopirujte soubory z pamétové karty do pocitace, na plochu nebo na jiny disk, nez si je budete moci prohlédnout.
4. Prejdéte do rezimu fotoaparatu: Vypnéte zafizeni, vyjméte kartu TF ze zafizeni, pfipojte zafizeni k pocitaci pomoci kabelu

USB-C a zafizeni se po opétovném zapnuti automaticky pfipoji a pfepne do rezimu fotoaparatu. Pro odpojeni staci odpojit
datovy kabel.

8
© Sunnysoft s.r.o., distributor



Bezpecnostni opatfeni

1. Pfi zapinani svitiiny nesvitte pfimo do o¢i sobé ani cizim.

2. Pokud svitilnu nepouZzivéate, ihned ji vypnéte, abyste zabranili nadmérnému vybiti a poSkozeni baterie.

3. Na vyrobek netla¢te nadmérnou silou; necistéte vyrobek vodou ani jinymi chemikaliemi, k ¢isténi povrchu vyrobku pouzijte
mékky hadfik.

4. Nevystavuijte vyrobek pfimému sluneénimu zarfeni ani jej neumistujte do vytapéného prostfedi; chrarite jej pfed vysokymi
a nizkymi teplotami.

5. Zabrante silnym vibracim nebo narazim; zajistéte bezpe&né umisténi, aby se zabranilo nahodnému dotyku nebo padu déti.
6. Nerozebirejte zafizeni bez povoleni; s jakymikoli dotazy se obratte na prodejce; nespravna demontaz rusi platnost zaruky.
7. Zmény ve vykonu a funkcich vyrobku mohou nastat bez pfedchoziho upozornéni; pokud existuje jakykoli nesoulad mezi
manuéalem a skuteé¢nym vyrobkem, spolehnéte se na skute¢ny vyrobek.

8. Nepouzivejte vyrobek v prostorach, kde je pouZivani elektronickych zafizeni zakazano, napfiklad v letadle.

9. Poznamky k nabijeni baterie:

Baterie produktu pouziva lithium-polymerovou baterii, kterou Ize dobijet. Pokud produkt delSi dobu nepouzivate, nabijejte jej
kazdé 3 mésice.

Lithium-iontovou baterii musi vyménit pracovnik zédkaznického servisu; uzivatelé si ji nemohou vyménit sami (Poznamka:
Nespravna vymeéna baterie maze zpUsobit vybuch; pouzivejte pouze stejny nebo ekvivalentni typ baterie); pouzité baterie
odevzdejte odbornym organizacim k recyklaci.

Nabijeni: K nabijeni pouzijte dodany adaptér. BEhem nabijeni se produkt zahfiva, coz je normalni.
Jakmile se kontrolka rozsviti azurové, znamena to, ze produkt je pIné nabity
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Parametry specifikace

Nazev produktu

Nocni vidéni CNV02

Displej 3palcovy displej

Objektiv 25 mm, /1,4, velka clona

IR 3 Urovné nastaveni infracerveného svétla

Funkce Nahravani, pofizovani fotografii, pfehravani alba, svitilna

Funkce svitilny Konstantni svétlo s maximalnim vykonem 1 W, stroboskop s maximalnim vykonem 0,5 W
Jas displeje 8 nastavitelnych Grovni

Digitalni zoom

8x digitalni zoom

Jazyk

Volitelné 12 zemi

Rozhrani pro pfipojent

Vysokorychlostni Micro USB 2.0

Maximalni vykon

DC-5V/I2A

Ovladaci tlacitka

8 funkénich tlacitek

Kapacita Ulozisté

Max. 512 GB (souborovy systém TF karty FAT32)

Nabijeci rozhrani Typ C

Napajeni Lithiova baterie 5000 mAh
Provozni teplota -20°C-60 °C

Rozméry 126 mm x 154 mm x 64 mm
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Obsah baleni

1 x Dalekohled s no¢nim vidénim CNV02
1 x Popruh na krk

1 x Kabel typu C

1 x Pamétova karta 32 GB

1 x Hadfrik na ¢isténi objektivl

1 x Latkovy sacek

1 x Pfenosna taska

1 x Uzivatelska pfirucka

Dodavatel/Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praha 9
Ceska republika
www.sunnysoft.cz
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Zigman

CNVO02 digitales binokulares
Teleskop

mit Nachtsicht und

Kamera, 600 m
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Produktiibersicht Die
wichtigsten Steuerfunktionen sind wie folgt: 1.

Taschenlampentaste 2.

Ein-/Ausschalten 3. Menii

4. IR-

Aufwarts-/VergréRern-/Aufwérts-Taste 5. Lichttaste 6. IR-

Modus 7. OK-/Schnappschuss-

Taste 8. IR-

Abwaérts-/Verkleinern-/Abwarts-

Taste 9. Stativ

Taschenlampenfunktion
Hinweise: Diese Funktion kann verwendet werden, wenn das Gerat nicht eingeschaltet ist

10. Display 11.

Linse 12.
Taschenlampenposition

13. Infrarotsender 14.
Ladekartensteckplatz 15. TF-
Kartensteckplatz 16. Reset-
Taste 17. Typ-C-Anschluss

18. Ladeanzeige

Einschaltstatus Beleuchtungsstatus Funktion Kommentar
Eine Dauerlicht -Taschenlampe gibt konstantes Licht Allgemeine Ausleuchtung Schalten Sie den Akku bei Nichtgebrauch sofort
Licht mit einer maximalen Leistung von 1 W ab. in schwach beleuchteten aus, um eine Uberentladung zu vermeiden.
Bereichen und im Dunkeln.
Blitz Die Taschenlampe gibt ein stroboskopisches Licht mit Es erregt Aufmerksamkeit und Leuchten Sie mit der Taschenlampe nicht direkt in Ihre eigenen Augen oder

einer Leistung von 0,5 W und einer Frequenz von 8 Hz ab.

eignet sich fiir den taktischen Einsatz. | indie Augen anderer.
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Kurzanleitung Ein-/Aus-

Taste Lange driicken,

um das Gerat ein- oder auszuschalten. Einschalten und Fotomodus aktivieren. Kurz driicken, um in den Videoaufnahme- oder
Wiedergabemodus zu wechseln.

Einstellungen/ @
M Kurz driicken, um die Einstellungen anzupassen.
(Hinweis: Durch das Zurlicksetzen auf die Werkseinstellungen werden die Parameter der Firmware-Version wiederhergestellt.)

+/- Taste @

Passen Sie den Fokus im Foto- oder Videomodus an; passen Sie die Einstellungen nach oben oder unten an; zeigen Sie
Bilder im Wiedergabemodus nach links oder rechts an (Hinweis: Tippen Sie, um die Anzeigehelligkeit anzupassen).

Taste fir den Infrarotlichtmodus Passen Sie den

Infrarotlichtmodus im Foto- oder Videomodus entsprechend den Nachtanforderungen an.

OK-Taste Wéhlen @

Sie die Parameter aus, die Sie bearbeiten méchten, und driicken Sie kurz die OK-Taste, um die Anderungen zu bestétigen .
Taschenlampentaste:@

Driicken Sie kurz die Taste, um den Dauerlichtmodus mit hoher Intensitat zu aktivieren, driicken Sie die Taste ein zweites Mal, um
den Stroboskopmodus der Taschenlampe einzuschalten, und driicken Sie sie erneut, um sie auszuschalten.
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Taste fur die Tastenhintergrundbeleuchtun@
Tippen Sie hier, um die Tastenhintergrundbeleuchtung ein-/auszuschalten .

Verstecktes Loch der

Reset-Taste , ein kleines Loch uber der Mitte des Typ-C-Anschlusses und des TF- Speicherkartensteckplatzes .

Ladeanzeige Verstecktes

Loch, rechts neben dem Typ-C-Anschluss, in einem kleinen Loch. Die Anzeige leuchtet wahrend des Ladevorgangs rot und wird griin,
wenn der Akku vollstandig aufgeladen ist.

Benutzerhandbuch

Aufnahmemodus 1. Schalten

Sie das Gerat ein und rufen Sie den Aufnahmemodus auf . Richten Sie das Objektiv auf das Ziel aus, stellen Sie den Fokus
entsprechend der Anzeige auf dem Bild@ﬂrm ein und driicken Sie , um ein Foto aufzunehmen .

2. Drucken Sie oder lange , um zu vergr(‘j@n oder z@erkleinern. Der Zoomwert wird auf dem Bildschirm angezeigt . Passen
Sie den Fokus des Objektivs durch Drehen an, um ein klares Bild entsprechend der Bildschirmanzeige zu erhalten .

3. Driicken Sie bei schwachem Licht oder nachts die Taste, um zur um den Nachtmodus zu aktivieren . Kurz driicken
Anpassung in den Infrarotmodus mit drei Stufen zu wechseln .
Videoaufnahmemodus: Kurz

driicken , um in den Videoaufr@memodus zu wechseln. Lange drucken, um hinein- oder herauszuzoomen. Lange @cke@um das Fokusrad zu
drehen und so ein klares Bild entsprechend der Bildschirmanzeige zu erhalten.

2. Driicken Sie bei schwachem Licht oder nachts die Infrarotlichtmodus -Taste , um den Nachtmodus zu aktivieren . Driicken Sie kurz, um zur

Anpassung in drei Stufen des Infrarotmodus zu wechseln.
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®

3. Um ein Video aufzunehmen, driicken Sie die Aufnahr@aste. Die Aufnahmedauer wird

wird in der oberen rechten Ecke des Bildschirms angezeigt. Driicken Sie die Taste erneut, L@die Aufnahme zu beenden.
Notiz:

Wenn das Gerat wahrend der Aufnahme in den Bildschirmschonermodus wechselt, driicken Sie eine beliebige

Taste, um den Bildschirm zu beleuchten. Sie kdnnen die Dauer der Hintergrundbeleuchtung in den Einstellungen einstellen oder deaktivieren

Wenn der Speicher voll ist, stoppt das Geréat die Aufnahme automatisch.

Wiedergabemodus
1. Driicken Sie die Taste (@) und wechseln Sie in den Wiedergabemodus.
2. Driicken Sie kurz die Taste , um Bilder oder Videos anzuzeige@)ari]cken um zwischen dem Browsen zu wechseln

Sie wahrend der Bildanzeige lange , um hinein-/herauszuzoomen

Bild.

Wahrend der Videowiedergabe lange driicken, um hinein-/herauszuzoomen.

3. Driicken Sie wahrend der Wiedergabe eines aufgezeichneten Videos um das Video abzuspielen und driicken Sie erneut

die Taste, um die Wiedergabe des aktuellen Videos zu stoppen.

4. @ ist eine Option zum Ldschen einer Datei. Wahlen Sie die Datei oder das Video aus, das Sie [6schen méchten, und driicken Sie
Um das Ldschen des Bildes oder Videos zu bestétigen, driicken Sie die Foto- oder Videomodustaste, um die @ zuriick zu
Wiedergabe zu beenden .

Einstellungsmeni und Funktionsbeschreibung
Tippen Sie nach dem Einschalten auf @ zum Einstellen von Maschinenfunktionen und -parametern

Fotogréfe Wabhlen Sie die Fotoaufldsung in Pixeln. Rufen Sie die Einstellungsoberflache auf, wahlen Sie die Fotoaufldsung und driicken Sie kurz
zur Bestatigung kurz oder driicken, um chen 40@0M/25M/20M/10M/8M/5M/3M auszuwahlen .
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Zeitrafferfotografie

Legen Sie die Dauer fir die Fotoaufnahme fest. Normalerweise ist die Option standardmafig deaktiviert, um Fotos sofort aufzunehmen.
Wabhlen Sie zwischen ,Aus*, ,2 Sekunden, ,5 Sekunden* und ,10 Sekunden*.

Seriell
Scannen Legen Sie die Anzahl der Schiisse hintereinander fest . Wahlen Sie zwischen Aus und 3 Schiisse
ideogroRe Passen Sie die Auflosung aufgenommener Videos an. Rufen Sie die Einstellungsoberflache auf, wahlen Sie die Videoauflosung und driicken Sie oder ,

um zwischen 4K, 1080FHD, 1080P, 720P und anderen Modi auszuwahlen .

Loop -Aufnahme

Die Standardeinstellung ist 5 Minuten. Wenn die Speicherkarte voll ist, werden alte Dateien zyklisch geléscht, um Platz fur neue Aufnahmen
zu schaffen. Bei der Einstellung ,Aus“ wird die Aufnahme gestoppt, wenn die Karte voll ist. Es gibt sechs Optionen: Aus, 1 Minute, 2 Minuten, 3
Minuten, 5 Minuten und 10 Minuten.

Die Videoaufnahmegeschwindigkeit lasst sich anpassen, die Standardeinstellung ist ,Normal“. Dies ermdglicht schnelle Aufnahmen

Videogeschwindigkeit | . . . . " . .
1aeog windigke! in unerwarteten Situationen. Es stehen drei Modi zur Verfigung : Normal, Zeitlupe und Zeitraffer.
Die Standardeinstellung ist aktiviert.
Zeitstempel Driicken Sie die Taste,(§l es nach Wunsch ein- oder auszuschalten.

Driicken Sie die Bestégstaste oder driicken Sie den Modusschalter @ , um zum Haupteinstellungsmenti zuriickzukehren.

Bildschirmhelligkeit

Die Standardeinstellung ist der 8. Gang, die Gange 1 bis 8 sind verfligbar.

Sparer Die Standardeinstellung betragt 3 Minuten. Sie kdnnen die automatische Bildschirmabschaltung nach 1, 2 oder 3 Minuten einstellen oder die Funktion
Bildschirme deaktivieren. Das Gerat schaltet sich nach 3 Minuten Inaktivitat automatisch ab.
IAutomatische Stellen Sie die automatische Abschaltzeit ein. Die Standardeinstellung fiir die automatische Abschaltung betrégt 5 Minuten. Mégliche Einstellungen
[Abschalt sind 1 Minute, 3 Minuten, 5 Minuten und Aus. Das Gerat schaltet sich nach 5 Minuten Inaktivitat automatisch ab, um Strom zu sparen .

schaltung
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Sprache

Unterstuitzt 12 Sprachoptionen, darunter

Vereinfachtes Chinesisch Franzésisch
Traditionelles Chinesisch Deutsch
Portugiesisch Italienisch
Englisch Spanisch
japanisch Russisch
Koreanisch Thai

Systemlautstérke

Passen Sie die Lautsprecherlautstarke an. Der Standardwert ist 7, die Lautstarke kann zwischen 0 und 8 eingestellt werden .

Taste: zym ringern von Jahr/Monat/Datum/Stunde/Minute/Sekunde.

Karte

; . Formatieren Sie alle Video-, Bild- und Audiodateien auf der TF-Karte.

ormatieren
Rufen Sie die Einstellungsoberflache auf, driicken Sie kurz o um D/Uhrzeit einzustellen . Jahr/MonatlDatuml : erhdhen
Stunde/Minute/Sekunde- Taste .

Datums-/

Uhrzeiteinstellungen

Driicken Sie , u@as Jahr zu bestatigen. AnschlieBend wechselt das System automatisch zur Einstellung des Monats usw.

Standard

wiederherstellen

Werkseinstellungen wiederherstellen.

Version

Informationen zur Firmware-Version.

© Sunnysoft sro, Distributor




Wie verbinde ich das Geréat tber einen Kartenleser oder ein USB-Kabel mit dem Computer?

Kartenleser:

Entfernen Sie die TF-Karte aus dem Gerat und legen Sie sie in den Kartenleser ein . Verbinden Sie den Kartenleser tber ein USB-C-Kabel mit dem Computer .

USB-C-Kabel

1. Lesen der Speicherkarte: Legen Sie zuerst die TF-Karte in das Gerét ein und schalten Sie es ein. Verbinden Sie das Gerat dann mit dem USB-C-Kabel mit dem Computer . Das
Gerét stellt automatisch eine Verbindung her .

2. Offnen Sie ,, Arbeitsplatz* oder den Windows Explorer und 6ffnen Sie den Wechseldatentrager der TF-Karte.
3. Offnen Sie das Laufwerk und kopieren Sie die Dateien von der Speicherkarte auf lhren Computer, Desktop oder ein anderes Laufwerk, bevor Sie sie anzeigen kénnen.

4. Wechseln Sie in den Kameramodus: Schalten Sie das Gerét aus, entfernen Sie die TF-Karte aus dem Gerat und verbinden Sie das Gerat mit einem USB-C-Kabel mit
dem Computer . Das Gerét verbindet sich automatisch und wechselt nach dem erneuten Einschalten in den Kameramodus . Zum Trennen ziehen Sie einfach das
Datenkabel ab.
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Sicherheitsvorkehrungen

1. Wenn Sie die Taschenlampe einschalten, leuchten Sie nicht direkt in Ihre eigenen Augen oder in die Augen anderer.

2. Schalten Sie die Taschenlampe bei Nichtgebrauch sofort aus, um eine Uberentladung und Beschadigung der Batterie zu vermeiden.

3. Uben Sie keinen iiberm&Rigen Druck auf das Produkt aus . Reinigen Sie das Produkt nicht mit Wasser oder anderen Chemikalien. Verwenden Sie zum Reinigen der Produktoberflache
ein weiches Tuch .

4. Setzen Sie das Produkt keiner direkten Sonneneinstrahlung aus und stellen Sie es nicht in eine beheizte Umgebung. Schiitzen Sie es vor hohen und niedrigen Temperaturen.

5. Vermeiden Sie starke Vibrationen oder StéR3e. Sorgen Sie fiir eine sichere Platzierung , um zu verhindern, dass Kinder das Gerét versehentlich beriihren oder fallen.

6. Zerlegen Sie das Gerat nicht ohne Genehmigung. Wenden Sie sich bei Fragen an den Verkaufer . Bei unsachgeméaier Demontage erlischt die Garantie.

7. Anderungen der Produktleistung und -funktionen kénnen ohne vorherige Ankiindigung erfolgen. Sollten Abweichungen zwischen dem Handbuch und dem tatséchlichen Produkt
bestehen, verlassen Sie sich bitte auf das tatsachliche Produkt.

8. Verwenden Sie das Produkt nicht in Bereichen, in denen die Verwendung elektronischer Geréte verboten ist, beispielsweise in einem Flugzeug.

9. Hinweise zum Laden des Akkus:

Der Produktakku ist ein wiederaufladbarer Lithium-Polymer-Akku. Wenn Sie das Produkt l&ngere Zeit nicht verwenden, laden Sie es bitte alle 3 Monate auf.
Der Lithium-lonen-Akku muss von einem Kundendienstmitarbeiter ausgetauscht werden . Der Austausch durch den Benutzer selbst ist nicht méglich (Hinweis: Ein falscher
Austausch des Akkus kann zu einer Explosion fithren. Verwenden Sie nur Akkus desselben oder eines gleichwertigen Typs.) Geben Sie gebrauchte Akkus zum Recycling an

professionelle Organisationen zurtick.

Laden: Verwenden Sie zum Laden den mitgelieferten Adapter. Das Produkt erwéarmt sich wahrend des Ladevorgangs , was normal ist.
Sobald die Anzeigeleuchte cyan leuchtet, bedeutet dies, dass das Produkt vollstandig aufgeladen ist.
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Spezifikationsparameter

Produktname Nachtsichtgerat CNV02

Anzeige 3-Zoll-Display 25

Linse mm, f/1.4, groRe Blende

IR 3 Stufen der Infrarotlichteinstellung

Funktion Aufnehmen, Fotografieren, Albumwiedergabe, Taschenlampe

Taschenlampenfunktion

Dauerlicht mit maximaler Leistung von 1 W, Stroboskop mit maximaler Leistung von 0,5 W

Displayhelligkeit

8 einstellbare Stufen 8-facher

Digitalzoom

Digitalzoom

Sprache

Optional 12 Lander

Verbindungsschnittstelle

Hochgeschwindigkeits-Micro-USB 2.0

Maximale Leistung

DC-5V/2A

Bedientasten

8 Funktionstasten

Speicherkapazitat Max. 512 GB (TF-Karten-Dateisystem FAT32)
Ladeschnittstelle Typ C
Stromversorgung 5000 mAh Lithiumbatterie

-20°C -60°C

Betriebstemperatur

MaRe

126 mm x 154 mm x 64 mm
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Packungsinhalt

1 x CNV02 Nachtsichtfernglas 1 x Umhé&ngeband 1 x
Typ-C-Kabel 1 x 32

GB Speicherkarte 1

x Linsenreinigungstuch 1 x

Stoffbeutel 1 x Tragetasche 1 x

Benutzerhandbuch

Lieferant/Handler
Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a
19000 Prag 9
Tschechische Republik
www.sunnysoft.cz

© Sunnysoft sro, Distributor



Cigany
CNVO02 digitalis binokularis tavcsé

éjjellatdval és kameraval,
600 m
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Termékattekintés A f6

vezérléfunkciok a kovetkezék: 1. Zseblampa gomb 2. Be-/
kikapcsolas 3. Mendii 4. IR

fel/Nagyitas/Fel gomb 5.

Vilagitas

gomb 6. IR mdd 7. OK/Pillanatfelvétel gomb 8. IR le/Kicsinyités/
Leengedés gomb 9. Allvany

Zseblampa funkcié

10. Kijelz6 11.
Lencse 12.

Zseblampa helye 13.

Infravords ado 14. Tolt6kartya-
nyilas 15. TF-kartyanyilas 16. Reset
gomb 17. C tipusu port 18.

Toltésjelz6 fény

Megjegyzések: Ez a funkcié akkor is hasznalhato, ha a késziilék nincs bekapcsolva.

Bekapcsolasi allapot Vilagitasi allapot

Funkcié

Megjegyzés

Az éllandé fényl zseblampa folyamatos fényt
bocsat ki, maximum 1 W teljesitménnyel.

Altalanos megvilagitas gyenge

Hasznalaton kivil azonnal kapcsolja ki az

Fény fényviszonyok mellett és akkumulatort a tulzott lemertilés elkerilése
sotétben . érdekében .
Vaku A zseblampa 0,5 W teljesitménydi és 8 Hz Figyelmet kelt, és taktikai Ne vildgitson a zseblampéval kbzvetlenil a sajat vagy

frekvencidju stroboszképfényt bocsat ki.

hasznélatra alkalmas.

masok szemébe .
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Gyors Utmutaté

Bekapcsolégomb @
Hosszan nyomja meg a készllék be- vagy kikapcsoldsdhoz. Bekapcsolas és fényképezés méd aktivaldsa. Réviden nyomja meg a

videofelvétel vagy lejatszas médba valtashoz.

Beallitasok/M @

Roviden nyomja meg a beéllitdsok mdédositasdhoz.
(Megjegyzés: A gyari bedllitasok visszaallitasa visszaallitja a firmware verzié paramétereit).

+/- gomb Fékus@

bedllitadsa fotd- vagy vided médban; bedllitdsok médositasa felfelé vagy lefelé; képek megtekintése balra vagy jobbra
lejatszas médban (Megjegyzés: Koppintson a kijelz6 fényerejének beallitdsdhoz).

Infravorss fény méd gomb Allitsa be az infravoros fény médo

fotd- vagy videdmaoédban az éjszakai igényeknek megfelel&en.

OK gomb @

Vélassza ki a szerkeszteni kivant paramétereket, majd nyomja meg réviden az OK gombot a médositdsok megerdsitéséhez .

Zsebldmpa gomb @
Réviden nyomja meg a gombot a nagy intenzitasu folyamatos fény méd aktivalasahoz, nyomja meg a gombot masodszor a
zsebldmpa stroboszkép médjanak bekapcsoldsdhoz, majd ismét a kikapcsoldsahoz.
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Gomb hattérvilagitds gomb Koppintsor@

a gombok hattérvilagitasanak be-/kikapcsoldsahoz .

Reset gomb Rejtett

lyuk, egy kis lyuk a Type-C port és a TF memdriakartya -foglalat kdzepe felett .

Toltésjelzd Rejtett lyuk, a
Type-C porttdl jobbra, egy kis lyukban. A jelzéfény toltés kézben piros , teljes feltdltés utan pedig zéldre valt.

Felhasznaléi kézikonyv

Felvételi méd 1. Kapcsolja

be a készuléket , és 1épjen felvételi mddba . Irdnyitsa az objektivet a célpontra, allitsa be a fokuszt a képernyének megfelel6en,
majd nyomja meg a gombot a fényk@lkészitéséhez .

2. Nyomja meg hosszan a vagy a gombc@ nagyl’té@)z vagy kicsinyitéshez. A zoom értéke megjelenik a képernyén . Allitsa

be a lencse fokuszat a képernyén megjelend informacidknak megfeleléen, hogy tiszta képet kapjon .

3. Gyenge fényviszonyok mellett vagy éjszaka nyomja meg a gombot az éjszakai mod aktivalasahoz . Réviden nyomja meg
az infravérés mod harom szintjének bedllitdsdhoz.
Videofelvétel méd Roéviden

nyomja meg a videofelvéte@édba valtadshoz. Hosszan nyomja meg a zoomolashoz . Hosszan nyomja meg ku@erék forgatasahoz a
képernyén megjelend informacidknak megfeleld tiszta kép eléréséhez.

2. Gyenge fényviszonyok mellett vagy éjszaka nyomja meg az infravérds fény méd gombot az éjszakai méd aktivalasahoz . Roviden
nyomja meg az infravérés mod harom szintjének bedllitasahoz .
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®

3. Vided rogzitéséhez nyomja meg a felvétel inditasa go@ot. A felvétel hossza

megjelenik a képernyd jobb felsé sarkaban. A felvétel ledllitdésdhoz nyomja meg ismét a gon@t.

Jegyzet:

Felvétel kdzben, amikor a késziilék képerny6védé médba 1ép, nyomja meg barmelyik gombot

gombot a képerny6 megvildgitdsdhoz. A hattérvilagitas id6tartamat beallithatja, vagy kikapcsolhatja a beallitdsokban.

Amikor a meméria megtelik, a készllék automatikusan ledllitja a felvételt.

Lejatszasi mod

1. Nyomja meg a gombot.(©) kikapcsol, és véltson lejatszasi médba .

2. Nyomja meg réviden a gombot képek vagy képek , illetve vide(@lok bongészés kozatti valtas
megtekintéséhez. Képek megtekintése kézben nyomja meg hosszan a nagyitashoz/kicsinyitéshez.

kép.

Videdk lejatszasa kdzben hosszan nyomva nagyithat/kicsinyithet.

3. Felvett vide¢ lejatszasa kdzben nyomja meg a gombot az aktuéli avideo lejatszasahoz, majd nyomja meg Ujra
vided lejatszasanak leallitdsahoz .

4. @ lehet8ség van egy fajl torlésére. Jeldlje ki a tordlni kivant fajlt vagy videdt, és nyomja meg a gombot.
A kép vagy vided torlésének megerdsitéséhez nyomja meg a fényképezés vagy vide6 méd gombot a lejatszas @ visszatérni
befejezéséhez .

Beallitdsok menu és funkcidleiras
Bekapcsolds utan érintse meg a @ a gépfunkciok és paraméterek beallitdsahoz

Fénykép Vélassza ki a fot6 felbontasat pixelben. Lépjen be a beéllitasok feluletére, valassza ki a fotd felbontéasat, és nyomja meg réviden a
mérete A megerdésitéshez nyomja meg réviden y a gon@ a 40M/30M/25M/20M/10M/8M/5M/3M kozull valé valasztashoz .
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Idézitett fot6zas

Allitsa be a fot6zas id6tartamat . Altalaban alapértelmezés szerint ki van kapcsolva az azonnali fotézashoz. Valasszon a kikapcsolt, 2 masodperc,
5 masodperc vagy 10 masodperc értékek kozl.

Sorozatszém

szkennelés

Allitsa be az egymas utani felvételek szamat . Vélasszon a kikapcsolt és a 3 felvétel kozal.

Vide6 mérete

A rogzitett videdk felbontdsanak beéllitdsa. Lépjen be a beallitdsok fellletére, valassza ki a vided felbontasat, majd nyomja meg réviden a vagy @mbot a
4K, 1080FHD, 1080P, 720P és egyéb modok kozil valé valasztashoz .

Hurokfelvétel

Az alapértelmezett beallitds 5 perc. Amikor a memériakartya megtelik, a régi fajlok ciklikusan térlédnek, hogy helyet csinaljanak az uj
felvételeknek. Ha ,ki” van kapcsolva, a felvétel leall, amikor a kartya megtelik. Hat lehet6ség van: ki, 1 perc, 2 perc, 3 perc, 5 perc és 10 perc.

Vided sebessége

A videofelvétel sebessége allithatd, az alapértelmezett beallitds a normal. Ez lehetévé teszi a gyors felvételt varatlan helyzetekben.
Harom mad all rendelkezésre : normal, lassitott és idézitett felvétel.

IdGbélyeg

Az alapértelmezett beallitds engedélyezve van.
Nyomja meg a gombot(giivant be- vagy kikapcsolashoz.

Nyomja meg a megeré@ gombot vagy az lizemmédvalaszté kapcsolot @ a fébedllitasok menibe vald visszatéréshez.

Képernyé fényereje

Az alapértelmezett beallitas a 8. sebességfokozat, az 1-8. sebességfokozat elérhetd.

Megment6
képernyék

Az alapértelmezett beallitas 3 perc, azzal a lehet6séggel, hogy a képerny6 automatikus kikapcsolasi idejét 1 percre, 2 percre, 3 percre allitsa, vagy letiltja
a funkciot. A késziilék 3 perc inaktivitds utan automatikusan kikapcsol .

IAutomatikus

kikapcsolas

Allitsa be az automatikus kikapcsolasi idét. Az automatikus kikapcsolas alapértelmezett beéllitasa 5 perc. A lehetdségek kézé tartozik az 1 perc, 3
perc, 5 perc és a Ki. A késziilék 5 perc tétlenség utadn automatikusan kikapcsol az energiatakarékossag érdekében .
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12 nyelvi opciét tdmogat, beleértve a
egyszerdUsitett kinai francia
Hagyomanyos kinai német
Nyelv portugal olasz
angol spanyol
japan orosz
koreai thai
Rendszer .
hangereje Allitsa be a hangszéré hangerejét. Az alapértelmezett érték 7, a hangerdszint 0 és 8 kozott valaszthatd .
Kértya . . S i . -
formézs Formazza meg az 6sszes videod-, kép- és hangfajlt a TF kartyan.
ormazasa
Lépjen be a bedllitasok fellletére, nyomja meg réviden a \@/ a gon@t a datum/idé beéllitdsahoz . Ev/hénap/ : novelni
3 . détum/éra/gerc/ma’sodperc gomb .
DaFu,m,/'do Gomb: az ¢ nap/datum/éra/perc/masodperc csokkentése .
beallitasok Nyomja meg mbot az év megerdsitéséhez, majd a rendszer automatikusan beallitja a hénapot stb.
Aapéreimezett Gyari beallitasok visszaallitasa.
visszaallitdsa
Valtozat Firmware verziéinformacié.
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Hogyan csatlakoztathatom a késziiléket a szamitdgéphez kartyaolvaséval vagy USB-kabellel?

Kartyaolvaso

Vegye ki a TF kartyat a késziilékbdl, majd helyezze be a kartyaolvaséba . Csatlakoztassa a kartyaolvasét a szamitégéphez USB-C kabellel.

USB-C kabel

1. Memériakartya olvasasa : EI6szor helyezze be a TF kartyat a készuilékbe, és kapcsolja be. Ezutan csatlakoztassa a késziiléket a szamitégéphez az USB-C kabellel, és a
készilék automatikusan csatlakozik .
2. Nyissa meg a , Sajatgép”-et vagy a Windows Intézét, és nyissa meg a TF-kartya cserélhet lemezét.

3. Nyissa meg a meghajtét, és masolja at a fajlokat a memoriakartyarél a szamitégépére, asztali szamitégépére vagy egy masik meghajtdéra, miel6tt megtekinthetné éket.

4. Valtas kamera modba: Kapcsolja ki a készuiléket, vegye ki a TF kartyat a készllékbdl, csatlakoztassa a késziiléket a szamitégéphez egy USB-C kabellel, és a
készllék automatikusan csatlakozik és kamera mddba vélt a bekapcsolas utén . A levélasztashoz egyszertien hiizza ki az adatkabelt.
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Biztonsagi dvintézkedések

1. Bekapcsolt zseblampanal tigyeljen arra, hogy ne vilagitson kézvetlendil a sajat vagy masok szemébe .

2. Haszndlaton kivil azonnal kapcsolja ki a zseblampét, hogy elkerdlje a tulzott lemerdlést és az akkumulétor kdrosodasat.

3. Ne nyomja a terméket tulzott erével; ne tisztitsa a terméket vizzel vagy mas vegyszerekkel, puha ruhaval tisztitsa a termék feluletét .

4. Ne tegye ki a terméket kozvetlen napfénynek , és ne helyezze meleg kdrnyezetbe ; védje a magas és alacsony hémérséklettdl.

5. Kerlilje az erds rezgést vagy Utéseket; gondoskodjon biztonsagos elhelyezésrél, hogy a gyermekek ne érhessenek hozza vagy ne eshessenek le.

6. Ne szerelje szét a készuléket engedély nélkil; barmilyen kérdéssel forduljon az eladéhoz ; a nem megfelel$ szétszerelés érvényteleniti a garanciat.

7. A termék teljesitményében és funkcidiban el6zetes értesités nélkil is valtozhatnak ; ha barmilyen eltérés van a kézikonyv és a tényleges termék kozott,
kérjuk, a tényleges termékre hivatkozzon.

8. Ne hasznélja a terméket olyan helyeken, ahol elektronikus eszkéz6k hasznalata tilos, példaul reptlégépen.

9. é az Gltésével kapcsolatban:

A termék akkumulatora Ujratélthet6 litium-polimer akkumulatort hasznal. Ha hosszabb ideig nem hasznalja a terméket, kérjik, téltse fel 3 havonta.

A litium-ion akkumulatort csak ugyfélszolgalati képvisel6 cserélheti ki ; a felhasznalék maguk nem cserélhetik ki (Megjegyzés: A helytelen akkumulatorcsere
robbandst okozhat ; csak azonos vagy azzal egyenértéki tipusu akkumulatort hasznaljon); a hasznalt akkumulatorokat juttassa vissza szakszervezetekhez
Ujrahasznositas céljabol.

Toltés: Hasznalja a mellékelt adaptert a toltéshez. A termék toltés kozben felmelegedhet , ami normalis.
Amikor a jelzéfény cidnkékre valt, az azt jelenti, hogy a termék teljesen fel van toltve.
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Specifikaciés paraméterek

Termék neve

Ejjellaté CNVO2

Kijelz6 3 huvelykes kijelz6,

Lencse 25 mm, f/1.4, nagy rekesznyilas

IR 3 szint( infravords fényszabalyozas

Funkcié Felvétel, fényképek készitése, album lejatszasa, zseblampa

Zseblampa funkcié

Allandé fény maximum 1 W teljesitménnyel, stroboszkép maximum 0,5 W teljesitménnyel

Kijelz6 fényereje

8 dllithatd szint, 8x digitalis

Digitélis zoom

zoom

Nyelv

Opcionalis 12 orszag

Csatlakozasi felulet

Nagy sebesség(l Micro USB 2.0

Maximalis teljesitmény

DC-5V/2A

Vezérl6gombok

8 funkciégomb

Tarolasi kapacitas

Max. 512 GB (TF kértya féjlrendszer FAT32)

Toltsfelllet

C tipus

Tapegység

5000 mAh-s litium akkumulator

Uzemi hémérséklet

-20°C-60°C

Méretek

126 mm x 154 mm x 64 mm
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Csomag tartalma

1 x CNVO02 éjjellaté tavesd 1 x nyakpant 1 x USB-C
kabel 1 x 32 GB-os

memoriakartya 1 x

lencsetisztité kendd 1 x vaszontaska

1 x hordtaska 1 x felhasznaléi kézikényv

Szallité/Forgalmazé
Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a
19000 Praga 9
Csehorszéag
www.sunnysoft.cz
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Cigman
Telescop binocular digital CNV02

cu vedere nocturna si

camera, 600 m
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Prezentare generala a

produsului Principalele functii de control sunt
urmdtoarele: 1. Buton

lanterna 2. Pornire/

oprire 3.

Meniu 4. Buton IR sus/Marire/SUS 5. Buton Lumina 6.
Mod IR 7. Buton OK/

Instantaneu

8. Buton IR jos/Marire/

Coborare 9. Trepied

10. Afisaj 11.

Lentila 12.

Pozitie lanterna 13.
Transmitdtor infrarosu 14. Slot
card de incarcare 15. Slot card TF
16. Buton de resetare 17.

Port Type-C 18. Indicator

luminos de incarcare

Functie lanterna

Note: Aceasta functie poate fi utilizata atunci cand dispozitivul nu este pornit

Starea de pornire

Starea iluminarii

Func ie

Comentariu

O lanterna cu lumina constanta emite lumina
constantd cu o putere maxima de 1 W.

Iluminare generala in

Cand nu este utilizata, opriti imediat bateria

Aprinde zone slab luminoase si pentru a preveni descdrcarea excesiva.
n intuneric.
Blit Lanterna emite o lumina stroboscopica cu o Atrage atentia si este potrivit Nu indreptati lanterna direct spre proprii ochi sau

putere de 0,5 W si o frecventa de 8 Hz.

pentru utilizare tactica.

spre ochii altora.
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Ghid rapid Buton Pornire
Apasati lung pentru a
porni sau opri dispozitivul. Porniti si activati modul foto. Apdsati scurt pentru a comuta la modul de inregistrare video sau redare.

Setari/M Apasati (W)
scurt pentru a ajusta setdrile.
(Nota: Resetarea la setdrile din fabrica va restaura parametrii versiunii de firmware).

Tasta +/- Reglatj@
focalizarea Tn modul foto sau video; ajustati setarile In sus sau in jos; vizualizati imaginile la stdnga sau la dreapta in
modul de redare (Nota: Atingeti pentru a regla luminozitatea afisajului).

Buton mod lumina infrarosie Reglati modul lumina

infrarosie in modul foto sau video n functie de cerintele nocturne.

Butonul OK @

Selectati parametrii pe care doriti sa fi editati, apdsati scurt butonul OK pentru a confirma modificarile.
Buton lanterna @

Apasati scurt butonul pentru a activa modul de lumina constanta de intensitate mare , apasati butonul a doua oara pentru a
activa modul stroboscopic al lanternei si apasati din nou pentru a o opri.
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Buton de iluminare a butonului Atinge;@
pentru a activa/dezactiva iluminarea butonului.
Buton de resetare

Gaurd ascunsd, o micd gaura situatd deasupra centrului portului Type-C si a slotului pentru card de memorie TF .

Indicator de incdrcare

Orificiu ascuns, situat Tn dreapta portului Type-C, intr-un orificiu mic. Indicatorul luminos este rosu in timpul incarcarii si devine
verde cand este complet incarcat.

Manual de utilizare

Mod fotografiere 1. Porniti

dispozitivul si intrati in modul fotografiere . Aliniati obiectivul cu tinta, reglati focalizarea n functie de ecran si apasati pentru a
face o fotografie. @

2. Apasati lung sau pentru a mari sau mra imaa. Valoarea zoomului va fi afisata pe ecran. Reglati focalizarea
obiectivului rotindu-l pentru a obtine o imagine clara in functie de afisajul de pe ecran.

3. In lumina slaba sau noaptea , apasati butonul pentru a accesa cele trei niveluri pentru a activa modul nocturn. Apasati scurt
de mod infrarosu pentru ajustare.
Mod inregistrare video Apasati

scurt pentru a comuta la m@JI inregistrare video. Apdsati lung pentru a mari sau micsora imaginea. Apésang@ntru a roti rotita de
focalizare si a obtine o imagine clara Tn functie de afisajul ecranului.

2. n lumina slab& sau noaptea, apasati butonul modului de lumina infrarosie pentru a activa modul nocturn. Ap&sati scurt pentru a
accesa cele trei niveluri de ajustare a modului infrarosu.
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3. Pentru a inregistra un videoclip, apasati butonul dé@gbrnire a inregistrarii. Durata inregistrarii va fi
apare in coltul din dreapta sus al ecranului. Apasati din nou butonul pentru a opri aneg@area.
Nota:

in timpul inregistrarii, cand dispozitivul intra in modul protector de ecran, apasati orice
buton pentru a ilumina ecranul. Puteti seta durata iluminarii de fundal sau o puteti dezactiva din setari
Cand memoria este plina, dispozitivul va opri automat inregistrarea.

Mod de redare

1. Apasati butonul 2. Apasati (@) pornire si comutare in modul de redare.

scurt butonul pentru a vizualiza imagini si fisiere video. In timp ce vizualizati @gini, pentru a comuta intre navigare

apdsati lung pentru a mari/micsora

Imagine.

in timpul redérii videoclipurilor, apasati lung pentru a mari/micsora.

3. In timpul redarii unui videoclip inregistrat, apasati butonul pentru a reda videoclipul si apasati din nou

pentru a opri redarea videoclipului curent.

4. este o optiune pentru a sterge un fisier. Selectati fisierul sau videoclipul pe care doriti sa il stergeti si apasati
Pentru a confirma stergerea imaginii sau a videoclipului, apasati butonul mod foto sau video pentru a incheia @ a se intoarce la
redarea .

Meniul de setari si descrierea functiilor
Dupa ce il porniti, atingeti @ pentru setarea functiilor si parametrilor masinii

Dimensiunea Selectati rezolutia fotografiei in pixeli. Intrati in interfata de setari, selectati rezolutia fotografiei si apasati scurt
fotografiei Pentru a confirma, ap&sati scurt @pentn,@electa dintre 40M/30M/25M/20M/10M/8M/5M/3M.
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Fotografie cu

Setati durata pentru realizarea fotografiilor. De obicei, este dezactivata in mod implicit pentru realizarea imediata a

time-lapse fotografiilor. Alegeti intre dezactivat, 2 secunde, 5 secunde sau 10 secunde.
Serial . . L = ) . .
scanare Setati numarul de fotografii la rand. Alegeti intre dezactivat si 3 fotografii

Dimensiunea videoclipului

Reglati rezolutia videoclipurilor inregistrate. Accesati interfata de setari, selectati rezolutia video si apdsati scurt pe sau pntru a
selecta intre moduri 4K, 1080FHD, 1080P, 720P si alte moduri.

Inregistrare in bucla

Setarea implicita este de 5 minute. Cand cardul de memorie este plin, fisierele vechi sunt sterse ciclic pentru a face loc
noilor inregistrari. Daca este setat la ,dezactivat”, inregistrarea se va opri cand cardul este plin. Exista sase optiuni: dezactivat,
1 minut, 2 minute, 3 minute, 5 minute si 10 minute.

Viteza video

Viteza de Tnregistrare video poate fi ajustata, setarea implicita este normald. Aceasta permite inregistrarea rapida
n situatii neasteptate. Sunt disponibile trei moduri : normal, slow motion si time-lapse.

Marcaj temporal

Setarea implicita este activata.
Apasati butonul pentr@ porni sau opri dupa cum doriti.

Apdsati butonul de cor@nare sau apasati comutatorul de mod @ pentru a reveni la meniul principal de setari.

Luminozitatea ecranului

Setarea implicita este treapta a 8-a, sunt disponibile treptele de la 1 la 8.

Economizor

ecrane

Setarea implicita este de 3 minute, cu optiunea de a seta timpul de oprire automata a ecranului la 1 minut, 2 minute, 3 minute
sau de a dezactiva functia. Dispozitivul se va opri automat dupa 3 minute de inactivitate.

Oprire automata

Setati timpul de oprire automata. Setarea implicita pentru oprirea automatd este de 5 minute. Optiunile includ 1 minut, 3
minute, 5 minute si Dezactivat. Dispozitivul se va opri automat dupa 5 minute de inactivitate pentru a economisi energie.
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Accepta 12 optiuni lingvistice, inclusiv

Chineza simplificata franceza
Chineza traditionala german
Limb3 Portugﬁeza |ta||a_n 5
Engleza Spaniola
japonez Rusa
coreean Thailandeza
Volumul . . . . . " . .
sistemului Reglati volumul difuzorului. Valoarea implicita este 7, cu selectii ale nivelului de volum de la 0 la 8.
Formatati . - . . . . .
cardul Formatati toate fisierele video, imagine si audio de pe cardul TF.

Setari data/
ora

Accesati interfata de setari, apdsati scurt sau pentr@ seta @a/ora. Butonul an/lund/data/ora/
minut/secunde .
Buton: pen

Apasati pentr

micsora anul/luna/data/ora/minutul/secundele.
confirma anul, apoi sistemul va trece automat la setarea lunii etc.

a creste

Restaurati P -

’ Restaurati setdrile din fabrica.
implicit
Versiune Informatii despre versiunea de firmware.
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Cum se conecteaza dispozitivul la computer folosind un cititor de carduri sau un cablu USB?

Cititor de carduri
Scoateti cardul TF din dispozitiv si apoi introduceti-l in cititorul de carduri . Conectati cititorul de carduri la computer utilizand un cablu USB-C.

Cablu USB-C
1. Citirea cardului de memorie : Mai intai, introduceti cardul TF in dispozitiv si porniti -I. Apoi conectati dispozitivul la computer cu cablul USB-C, iar dispozitivul

se va conecta automat .
2. Deschideti , Computerul meu " sau Windows Explorer si deschideti discul amovibil de pe cardul TF.

3. Deschideti unitatea si copiati fisierele de pe cardul de memorie pe computer, desktop sau pe o alta unitate Tnainte de a le putea vizualiza.

4. Comutare In modul camera: Opriti dispozitivul, scoateti cardul TF din dispozitiv, conectati dispozitivul la computer cu un cablu USB-C, iar dispozitivul se
va conecta automat si va comuta in modul camera dupa ce este repornit . Pentru deconectare, deconectati cablul de date.
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Masuri de siguranta

1. Cand porniti lanterna, nu o indreptati direct spre ochii dumneavoastra sau spre ochii altora.

2. Cand nu este utilizata, opriti lanterna imediat pentru a preveni descarcarea excesiva si deteriorarea bateriei.

3. Nu apasati produsul cu forta excesiva ; nu curatati produsul cu apa sau alte substante chimice, folositi o laveta moale pentru a curata suprafata produsului .

4. Nu expuneti produsul la lumina directa a soarelui si nu il asezati intr- un mediu incélzit ; protejati -l de temperaturi ridicate si scazute.

5. Evitati vibratiile sau impacturile puternice; asigurati o amplasare sigura pentru a preveni atingerea sau caderea accidentala a copiilor.

6. Nu dezasamblati dispozitivul fara permisiune; contactati vanzatorul pentru orice intrebari ; dezasamblarea necorespunzatoare va anula garantia.

7. Pot apdrea modificari ale performantei si caracteristicilor produsului fara notificare prealabild; daca exista vreo discrepanta intre manual si produsul real,
va rugam sa va bazati pe produsul real .

8. Nu utilizati produsul in zone in care utilizarea dispozitivelor electronice este interzisa, cum ar fi in avion.

9. Note privind incarcarea bateriei:

Bateria produsului foloseste o baterie reincarcabila litiu-polimer. Daca nu utilizati produsul pentru o perioada lunga de timp, va rugam sa il incarcati la fiecare 3
luni.

Bateria litiu-ion trebuie inlocuits de un reprezentant al serviciului clienti; nu poate fi inlocuita de utilizatori insisi (Nota: Inlocuirea incorecta a bateriei poate
provoca o explozie; utilizati numai acelasi tip de baterie sau unul echivalent); returnati bateriile uzate organizatiilor profesionale pentru reciclare.

Incarcare: Folositi adaptorul furnizat pentru incércare. Produsul se va incalzi in timpul incarcérii , ceea ce este normal.
Odata ce indicatorul luminos devine cyan, inseamna ca produsul este complet incarcat.
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Parametrii specificatiilor

Numele produsului

Viziune nocturna CNV02

Afi a Ecran de 3inci, 25

Obiectiv mm, f/1.4, diafragma mare

IR 3 niveluri de ajustare a luminii infrarosii

Func ie inregistrare, fotografiere, redare album, lanterna

Functie lanterna

Lumina constanta cu putere maxima de 1 W, stroboscop cu putere maxima de 0,5 W

Luminozitatea afisajului

8 niveluri reglabile, zoom

Zoom digital

digital 8x

Limba

12 tari optionale

Interfata de conectare

Micro USB 2.0 de mare viteza

Putere maxima

CC-5V/2A

Butoane de control

8 butoane functionale

Capacitate de stocare

Max. 512 GB (sistem de fisiere card TF FAT32)

Interfata de incdrcare

Tipul C

Alimentare electrica

Baterie litiu de 5000 mAh

Temperatura de functionare

-20°C-60°C

Dimensiuni

126 mm x 154 mm x 64 mm
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Continutul
pachetului 1 x Binoclu cu vedere nocturna CNV02 1 x
Curea de gat 1 x Cablu

Type-C 1 x Card de
memorie de 32 GB 1 x Lavetd de

curatare a lentilelor 1 x Husa din

material textil 1 x
Geanta de transport 1 x

Manual de utilizare

Furnizor/Distribuitor
Sunnysoft sro
Kovaneckd 2390/1a
19000 Praga 9
Cehia
www.sunnysoft.cz
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LinrmaH

CNVO02 gurutaneH 6uHokynspeH
Teneckon

C HOWHO B>XKXAaHE

Kamepa, 600 m
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Mpernea Ha npoAaykTa

OCHOBHUTe GYHKLMW 3a yripaB/ieHve ca cnegHuTe: 1. ByToH

3a ¢peHepuye 2. BkatouBaHe/

W3KNK4YBaHe Ha

3axpaHBaHeTo 3. MeHto 4. ByToH 3a yBennuasaHe/

yBennyasaHe/Harope 5.

ByToH 3a

ocseTnieHue 6. IR pexum 7.

ByTtoH OK/CHumka 8. ByToH 3a HamansaBaHe/

oTAaneyasaHe/criyckaHe Ha IR 9. Ctatue

PyHKUMA deHepye

10. Aucnnei
11. O6exTMB

12. No3unums Ha

deHepuyeTo 13. iHdpayepseH

npegasaten 14. Cnot 3a 3apsgHa

kapta 15. Cnot 3a TF kapTa
16. ByTOH 3a HynvpaHe

17. Type-C nopt 18.

VHavkaTop 3a 3apexgaHe

3abenexku: Tasun q)yHKLl,I/Iﬂ MOXe Aa Ce M3MN0/13Ba, Korato yCTpOIZCTBOTO He e BK/Io4YeHO

CHCTOAHME Ha BKAIOUBAHE

CbCTORHME Ha OCBETAEHETO

DyHKUMA

KomeHTap

CeetnvHa

®deHepue C NOCTOSAHHA CBET/IMHA U3/TbYBA NOCTOSIHHA
CBeT/IHA C MakCcMManHa MoHoct 1 W.

O6La ocBeTeHOCT B c1abo

OCBETEHU 30HM U Ha TbMHO.

KoraTo He ce u3nonsea, usknoysaiite 6atepusTa

He3abaBHO, 3a Aa NpeAoTBpaTUTE NpesapexaaHe.

Ceerkasuiia

®deHepyeTo U3NBLYUBA CTPOBOCKONMYHA CBET/INHA C

mouHocT 0,5 W 1 yectoTa 8 Hz.

MprBAMYa BHUMaHNETO 1 e noaxoAsLL,

3a TakTuUuecka ynotpe6a.

He HacouBaliTe peHepueTo AUPEKTHO B COBCTBEHNTE C1 04N AW B

ounTe Ha APy Xopa.
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KpaTko pbKOBOACTBO

ByToH 3a 3axpaHBaHe

HaTuncHeTe NpoAb/IXMTENHO, 3a Aa BKAOUMTE UMW U3KIIOUMTE YCTPOMCTBOTO. BltoyeTe 1 akTMBMpaliTe peXum 3a CHUMKU.
HaTuncHeTe KpaTKo, 3a ja NPeBK/IUMTE KbM PEXUM Ha BUAE03aNNC UK Bb3NPOon3BexXaaHe.

Hactpoikn/M @

HaTuncHeTe KpaTko, 3a fja peryavMpaTe HacTponkuTe.
(3abenexka: PabpnUHOTO HyNMpPaHe Lie Bb3CTaHOBW NapaMeTpuTe Ha BepcusaTa Ha dbpmyepa).

Knasuw +/- @

PerynvpaHe Ha Gokyca B pPeXu1M Ha CHUMKW WKW BUAEO; perynpaHe Ha HacTPOMKNTE Harope Uan Hagony; npernes Ha
N306paxeHNATa HaSIBO MW HAAACHO B PeXUM Ha Bb3npowu3BexaaHe (3abenexka: [IokoCHeTe, 3a Aa peryavparte ApKocTTa Ha Aucnies).

BYTOH 3a peXxuM Ha nHppayepBeHa CBET/IMHA

Perynl/lpa|7|Te pexnma Ha I/IHq)pa‘-IepBeHa CBET/INHa B PEXUM Ha CHUMKa 1nan Bueo cnopej HoWHNTE U3NCKBaHUA.

ByToH OK @

M36epeTe NnapameTpurTe, KOWUTO MUCKaTE Aa peakTupaTe, HaTUCHeTe KpaTko 6yToHa OK, 3a Aa NOTBbLPAWTE NMPOMEHHUTE.

ByToH 3a peHepue @
HaTuncHeTe KpaTko 6yTOHa, 3a Aa aKTVBMpaTe peXxnma Ha MOCTOSHHA CBET/IMHA C BUCOKA UHTEH3MBHOCT , HaTUCHeTe ByToHa
BTOPM MbT, 3a Aa BKIOUMTE pexrma Ha CTpob0oCKon Ha peHepyeTo, 1 HaTUCHeTe OTHOBO, 3a Aa ro U3K/YunTe.
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ByTOH 3a noacseTka Ha 6yToHWTe @
[JlokocHeTe, 3a Aa BKAOUMTE/VU3KNOYMTE NOACBETKATa Ha ByToHUTe.
ByToH 3a HynnpaHe

CKpuWT OTBOP, Manbk OTBOP, PA3No/IOXeH Haj LeHTbpa Ha Type-C nopTa 1 cnota 3a TF kapTa ¢ namer .

VHavkaTop 3a 3apexjaHe
CKpWUT OTBOP, Pa3nonoxeH BAsAcHO oT Type-C nopTa, B Manbk 0TBOP. VIHAMKATOpPHaTa [aMnMyKka e YepBeHa Nno BpeMe Ha 3apexzaHe u

CBETW 3e/1eHO, KoraTo e Hanb/IHO 3apejeHa.

PbKOBOACTBO 3a

notpebutens Pexmum Ha

CHUMaHe 1. BKAtoueTe yCTPOMCTBOTO 1 BE3TE B PEXUM Ha CHUMaHe . MoapaBHeTe 06eKTVBa C LienTa, peryavpaiite ¢pokyca cropes ekpaHa
1 HaTUCHETE , 3a Ja HanpaswuTe CHMMKa.@

2. HaTucHeTe NPOABMKUTENHO UK, 33 Ad @mqme m@-@manmre MaLyaba. CTOMHOCTTa Ha MaLLABbNpPaHeTo Lie ce NMokaxe Ha

ekpaHa. Perynvpaiite ¢pokyca Ha 06eKTVBa , KaTo ro 3aBbPTUTE, 3a Aa NOCTUMHETE SICHO N306paxeHue Cropes NoKasaHMeTo Ha ekpaHa.

3. HPVI cnaba cBeTAnHa Un npes3 HowTa , HaTucHeTe 6yTOHa , 3a fa Bne3eTe

3a aKTVIBMPaHe Ha HoLLEeH pexuM. HaTncHeTe kpaTko
B TP HUBa Ha MHPpPaYepBeH PeXUM 3a peryampaHe.

Pexum Ha Bugeosanuc HatucHete
KpaTKo, 3a Aa NpeBKAloUnTe B@KMM Ha Bugeo3anunc. HatnucHeTe NpoAbMAKUTENHO, 33 4a yBenYMUTe UAN HaMmanute l\@.las@aTVICHETe NPOALKUTENHO,

3a Aa 3aBbPTUTE KONIEJIOTO 3a ¢0KycmpaHe , 3@ Aa NOCTUTHETE ACHO VI306pa)KEHVIe cnopej NokasaHMeTo Ha ekpaHa.

2. Mpw cnaba CBETAMHA UAW NPE3 HOLLTA, HATUCHeTEe 6YTOHA 3a PEXMM Ha MHPpaYepBeHa CBETNNHA , 3a A aKTUBMPATE HOLLHUS pexmM. HaTucHete
KpaTKo, 3a Aa B/ie3eTe B TPV HIBA Ha MHPAUEPBEH PEXIMM 3a perynnpaHe.
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3. 3a Aa 3anuLeTe BMAEGOK/NM, HaTUCHeTe 6YTOHa 3a CTapTVpaHe Ha @Ac. MPOABMKMTENHOCTTA Ha 3anuca Lwe 6bae

Ce NosiBsiBa B FOPHUS A€CEH bI'b/l HA eKpaHa. HaTucHeTe 6yTOHa OTHOBO, 3a Aa CrnpeTe 3anuca.

3abenexka:

Mo Bpeme Ha 3anuc, KOraTo yCTPOCTBOTO Bie3e B PeXUM Ha CKPUHCEBBP, HaTUCHeTe NPoun3Bo/ieH 6yTOH

6YTOH 3a OCBeTsiIBaHe Ha ekpaHa. MoxeTe Aa 3ajaAeTe NPOABLAXVUTENHOCTTa Ha NoACBeTKaTa UKW Aa A ieakTUBMpaTe B HacTpolikuTe

KoraTo nameTTa ce 3aMmbJ/IHY, yCTPOACTBOTO aBTOMATUYHO LLie Cripe 3anmuca.

PexuM Ha Bb3npon3BexaaHe

1. HaTncHeTe 6yToHa 2. @ 3axpaHBaHeTO V1 NPEBKI0YBAHE B PEXMM Ha Bb3Mpon3sexaaHe.

HaTucHeTe kpaTko 6yTOHa , 3a ia BUAMTE CHIMKI UM n306paxe(@i 1 aa % npeegBlBane Mexay ChpdMpaHeTo

BUAWTE BUAeO dalinose. [JoKaTto rnejate CHUMKM, HaTUCHETe NPOALXKITENHO, 33 Aa yBENUUTe/HamanmTe Mallaba.

n306pakerie.

[lokaTo Bb3Npon3BexXAaTe BIACOKIMMOBE, HATUCHETE MPOAL/KUTENHO, 33 A3 yBeNNUMTe/HaManmTe MaLaba.

3. KoraTo Bb3Mpoun3BexaaTe 3an1caHo BUAEO, HaTuCHeTe ByToHa , 3a Aa cnpeTe 3a A2 Bb3NPON3BeAETE BUALOTO 1 HaTMCHEeTe OTHOBO
BBL3MPOM3BEXAAHETO Ha TEKYLLOTO BIAEO.

4. @ e onuus 3a U3TpMBaHe Ha daiin. 3bepeTe dalina v BUAEOTO, KOETO UCKaTe Ja N3TPUeTe, U HaTUCHeTe
3a Aa NOTBbPANTE USTPUBAHETO HA N306PAXKEHNETO VAN BUAEOTO, HATUCHETE BYTOHA 38 PEXMM Ha CHUMKM N BUAEO , @ 2a ce BbpHeLl KbM

3a Aa NpekpaTnTe Bb3NMpon3BeXaaHeTo .

MeHt0 ¢ HacTporiku 1 onrcaHue Ha pyHKLnUTe

Cnief KaTo ro BK/IIOUMUTE, JOKOCHETE @ 3a HacTpoiiBaHe Ha GYHKLWM 1 NapameTpu Ha MallmMHaTa

Pasmep M3bepeTe pesonouusaTa Ha CHUMKaTa B Nvkcenu. Bneste B uHTepdelica 3a HacTpoiiku, 3bepeTe pe3ontoLmMaTa Ha CHUMKaTa U HaTUCHeTe KpaTKo
Ha CHUMKaTa 3a fa NnoTBbpAMTe, HaTUCHETE KPaTKo , 3a4a peTe oT 40M/30M/25M/20M/10M/8M/5M/3M.
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YckopeHa

Sap,aMTe NMPOAB/KNTENHOCTTA 3@ NpaBeHe Ha CHUMKW. O61KHOBEHO € VN3K/IH0UYeHOo No no,qpazGMpaHe 3a He3abaBHO npaeeHe Ha CHUMKW. I/I36epeTe oT

poTorpadus N3KNKOUEHO, 2 CeKyHAU, 5 cekyHaMn unu 10 cekyHau.
CepvieH
ckaHmpate 3a/aliTe 6pos Ha CHUMKUTE NoApPes . M36epeTe Mexay N3KNUEHO 1 3 CHUMKNM

Pasmep Ha BnAeoTo

PerynupaiiTe pe3ontouyisTa Ha 3anvcaHnTe BUAEOKNVNOBE. BnesTe B HTepdeiica 3a HacTpoiiky, n3bepeTe pe3ontoLysTa Ha BUAEOTO N HaTUCHeTe Kpanm ,3a
fa nsbepeTe oT 4K, 1080FHD, 1080P, 720P 1 Apyru pexumu.

Lvknnyen 3anunc

HactpoliikaTa no noapas6upaHe e 5 MuHyTW. KoraTo kapTaTa C NaMeT ce 3anb/HK, cTapuTe Gaiinose ce U3TpUBAT LUMKANYHO, 3a a ce 0CBO6OAMN MACTO
3a HOBW 3anucn. AKo e 3a/a/jeHo Ha LM3KNIOYEeHO", 3aNnCBLT e cnpe, Korato KapTaTa ce 3anbaHN. Wma wect onunn: N3KNK4YeHO, 1 MWHYyTa, 2 MUHYTW, 3
MUHYTW, 5 MUHYTU 1 10 MUHYTW.

CKOpOCT Ha B1nAeoTO

CKopoc‘rra Ha Bnjeosanunc Moxe Aa ce perynuvpa, HaCTpOVIKaTa no no,qpa36mpaHe € HOpMarsHa. ToBa no3sonsBa 6'bp3 3anunc B Heo4YakBaHn
caTyaunn. HannuHu ca TpW pexnma : HopmaseH, 3abaBeH KaAaHC 1 yCcKopeH Kaabp.

BpemeBsa mapka

HacTpoiikaTa no noapaséupaHe e akTvBUpaHa.
HatucHere 6yToHa, 3a ,qumowne VAW N3KNIOUMTE, KaKTO XenaeTe.

HatucHere 6yToHa 3a no@p)meHme VAW HaTUCHETe NPeBKNIOYBATENS 38 PEXUM ® 3a /@ ce BbpHeTe KbM 1aBHOTO MeHIO C HaCTPOIiKN.

IPKOCT Ha eKpaHa

HacTpotiikaTta no nogpas6vpaHe e 8-va npeAaska, Ha/M4YHK ca NpegaBku oT 1 4o 8.

Chectuten HacTpotiikaTta no nogpas6érpaHe e 3 MHyTW, C ONLUS 3a 3a4aBaHe Ha BPEMeTO 33 aBTOMaTVYHO M3K/IIOYBaHe Ha ekpaHa Ha 1 MUHYTa, 2 MUHYTY, 3 MUHYTV Uin
ekpaHn JeakTuBMpaHe Ha GyHKLUMATA. YCTPONCTBOTO LLe Ce N3K/H0UM aBTOMATUYHO e, 3 MUHYTW HeaKTUBHOCT.
IABTOMaTHYHO 3ajaliTe BpeMeTO 3a aBTOMAaTMUHO M3KtoYUBaHe. HacTpolikaTa no noApas6upaHe 3a aBTOMaTUYHO U3KNIOYBAHE € 5 MUHYTU. ONuuuTe BKAKOUBAT 1 MUHYTa,
3 MUHYTW, 5 MUHYTI 11 UI3KNtOUEHO. YCTPOCTBOTO LUE Ce U3KK0UM aBTOMATUYHO C/led 5 MHYTV HEaKTUBHOCT, 3a 4a NeCTU eHeprus.
3KtoYUBaHe
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E3unk

Moaabpxa 12 e31KoBM ONUMK, BKAYUTENHO

OnpocTeH KuTanckn dpeHckn
TpaanLMOHeH KnTalickn Hemcku
MopTtyranckun Vranuamckn
aHrnnckn ncnaHckm
AMNOHCKN pyckun
Kopeiickm TaiinaHackn

CuctemeH obem

PerynupaiiTe cunata Ha 3Byka Ha BUCOKOroBopwTesisi. CTOVHOCTTa no nogpas6upaHe e 7 ¢ n360p Ha HWBO Ha cuna Ha 3ByKa oT 0 40 8.

dopmaTupaHe Ha

KapTaTa

dopmaTumpaiite BCUUKM BUAEO, 306paxeHns 1 ayamno daiinose Ha TF kapTaTa.

HacTpoiiku
3a parta/yac

Bneste B nHTepdelica 3a HaCTPOLiKK, HaTUCHeTe KPaTKo UK , 3a @anpov@am/qac. byToH 3a rognHa/meceu/pata/yac/ 1 Ala ce yBenuuun

MU HyTI/I/CeKyHAVI .

ByToH: 3a H@nﬂBaHe Ha rogvHaTa/meceua/aataTa/dyaca/MUHyTUTE/CeKyHANTE.

HatucHete, 35 @ombpp.me roAvHara, cej KOeTo CUCTeMaTa aBTOMaTUYHO LLE NMPEMHE KbM HacTPolika Ha MeceLa 1 T.H.

Bracranosnsare

+a no nogpascupane

Bb3cTaHoBeTe pabpUUHNTE HACTPOIKM.

Bepcus

MHpopMaLvs 3a BepcusiTa Ha dbpMyepa.
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Kak Aa cBbp>Ka yCTPOCTBOTO KbM KOMMIOTbPA C MOMOLLTa Ha YeTel| Ha kapTu unn USB kaben?

YeTel, Ha KapTu

M3BageTe TF KapTaTa OT yCTPOMCTBOTO 1 Clej TOBa 5 MOCTaBeTe B YeTela Ha KapTu . CBbPXKeTe YeTela Ha KapTv KbM KOMMKTbPa C noMmoLyta Ha USB-C ka6en.

USB-C kaben
1. YeTeHe Ha kapTaTa ¢ nameT : MbpBO, NocTaBeTe TF KapTaTa B YCTPOWCTBOTO U ro BktoveTe. Cnej ToBa CBbpXeETe YCTPOMCTBOTO KbM KOMMoTbpa ¢ USB-C kabena 1 To e ce
CBbp>Ke aBTOMaTUYHO .

2. OtBopete "MosaT komnoTbp" 1 Windows Explorer n oTeopeTe cmeHsiemus avck Ha TF kapTaTa.
3. OTBOpETE YCTPOICTBOTO 1 KONMpaiiTe dpaiinoseTe OT kapTaTa C NameT Ha BalLWsi KOMMIOTBLP, HACTONIEH KOMMIOTLP WAV APYro YCTPOICTBO, Mpean Aa MOXeTe Aa r'1 Bugute.

4. MpeBKtOYBaHe B PeXVM Ha Kamepa: V3kntoyeTe ycTpolicTBOTO, M3BageTe TF kKapTaTa OT Hero, CBbpXeTe ro kbM KomntoTbpa ¢ USB-C kaben 1 To aBTOMaTUYHO Lie ce
CBBPXKE U Liie MPEBK/IOYM B PeXMM Ha KaMepa C/ief, MOBTOPHO BK/IIOUBaHE . 3a ja ro U3KoUKTe, MPoCTo U3BajeTe Kabena 3a JaHHU.
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MpegnasHu mepkn

1. KoraTo BK/It04BaTE GEHEPUETO, He rO HACOUBAIITE AUPEKTHO B COBCTBEHMTE CI1 04 M B OMITE Ha APYTA XOPa.

2. KoraTo He ce 13Mnon3Ba, U3ktouBaiiTe GeHepyeTo He3abaBHO, 3a Aa NpeAOTBPaTWTe Npe3apexjaHe v NoBpeaa Ha 6aTepusTa.

3. He HaTuckaiiTe NpoAyKTa C NpeKkoMepHa Cvna; He NoYnCTBaliTe NPOAYKTa C BOAA WAV APYTV XMMUKaNW, U3No3BaliTe Meka Kbpra 3a NoYncTBaHe Ha NOBLPXHOCTTA Ha
npoayKTa .

4. He nznaraiite NpojyKTa Ha Npska CibHYeBa CBET/MHA U He ro NocTaBaliTe B HarpaTa cpeaa; NpeAnasBsaiiTe ro OT BUCOKM U HUCKM TemnepaTtypu.

5. V36sareaiiTe cvnHU BUGpaLK MW yAapy; ocurypeTe 6e30MacHo pasmnosioxeHve , 3a a NpeAoTBpaTVTe CyyaliHo JOKOCBaHe UK NajaHe oT geua.

6. He pasrno6sBaiiTe ycTpOACTBOTO 6€3 paspelleHye; CBbPXeTe Ce C NPoAaBaya, ako MaTe BbIpOCU ; HEMPaBUIHOTO pa3rio6sBaHe Lie aHynvpa rapaHumusTa.

7. MpoMeHN B NPOV3BOAVTENIHOCTTA U XapaKTepPUCTVKMTE Ha NPoAyKTa MoraT Aa Bb3HWKHAT 6€3 NpeBapyTesHO yBeOMIEHWE; ako MMa HSIKakBO HECbOTBETCTBYIE MEXAY
PBKOBOACTBOTO V1 AeVCTBUATENHIIS MPOAYKT, MOAS, Pa3ynTaiiTe Ha AeACTBUTENHNS MPOAYKT.

8. He n3nonsBgaiiTe NpogykTa Ha MecTa, KbAeTo yrnoTpe6aTa Ha eNeKTPOHHW YCTPOIACTBa e 3abpaHeHa, Hanpumep B camoneT.

9. Benexku 0THOCHO 3apeXx/aaHeTo Ha 6aTepusTa:

baTepusTa Ha NpoAyKTa 13Mon3Ba Npesapexajalla ce ANTNeBo-noMMepHa 6atepus. AKO He U3Mon3BaTe NPOAyKTa Ab/ro BpeMe, MONS, 3apeXxJjaiite ro Ha
BCekM 3 meceLia.

JNnTneso-rioHHaTa GaTepVIH TPRGBB Ad 61=,qe CMeHeHa OT nNpejcTaBnTesN Ha oTAena 3a OGCI'Iy)KBaHe Ha KNNEeHTN; T3 He MOXe Aa 61:,0,6 CMeHeHa OT camuTe norpe6vn'enm
(3abenexka: HEI'IpaEVIﬂHaTa CMAHa Ha 6aTemeTa MOXe Aia NPUYNHN eKkcnnosuns; v3non3BaliTe camo CbLWNA NN eKBUBaNEHTEH TUn GBTEpVIH),' BbpHETe N3Non3saHnTe

6aTepui Ha NPodecoHaNnHY OpraHK13aLunm 3a peLykanpaHe.

3ape>KAaHe: WM3nonsgarite npeaocTaBeHNA aganTep 3a 3apexjaHe. npOAyKT'bT e Cce Harpee Nno Bpeme Ha 3apexjaHe , KoeTo € HOpMasiHo.
Cnep kato NHAMKaTOpHAaTa CBeT/IHA CTaHe LnaH, ToBa 03HadaBa, 4e NpoAyKTbT € HaMb/IHO 3apejeH.
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MapameTpu Ha cneundurkaymsTa

Vime Ha npogykTa

HowHo BuxgaHe CNV02

[Avcnnei 3-MHYO0B Ancnneii 25

06ekTnB MM, f/1.4, ronsima 6neHga

ny 3 HMBa Ha perynvpaHe Ha UHppadepBeHaTa CBETANHA

PyHKUMA 3anuceaHe, NpaBeHe Ha CHUMKM, Bb3NpounssexjaHe Ha anbymu, peHepye

DyHKUMS peHepue

MocTosiHHA CBETNMHA C MaKCUManHa MoLLHOCT 1 W, cTpobockon ¢ MakcymanHa molHoct 0,5 W

fApkocT Ha gucnnes

8 peryavpyemu HuBa, 8x

Lindposo ysennieHune

LUM$pPOBO yBenmueHne

E3vk

12 abp>aBu (no nsbop )

MHTepdeiic 3a cBbp3BaHe

BucokockopocteH mukpo USB 2.0

MakcrmanHa MoLLHOCT

DC-5V/2A

ByToHW 3a ynipaeneHue

8 PpyHKLMOHaNHW 6yToHa

KanayuteT 3a cbxpaHeHvie

Makc. 512GB (TF kapTa ¢ dpaiinosa cuctema FAT32)

WNHTepoelic 3a 3apexaaHe

Tun C

3axpaHBaHe

5000 mAh nutnesa 6atepus

Pa6oTHa Temnepartypa

-20°C -60°C

Pasmepu

126 MM X 154 MM X 64 MM
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CbabpXKaHue Ha

naketa 1 x BHOk®BA 3a HowHO BKaaHe CNV02 1 x
Kawwka 3a BpaTa 1 x

Kaben Type-C 1 x

KapTa c namet 32GB 1 x Kbpna 3a

noyncTBaHe Ha obekTneu 1 x MNnatHeHa

Topbuuka 1 x YaHTa 3a

HoceHe 1 X PbKOBO/ACTBO

3a notpebutens

[JoctaBunk/AncTpmnbyTop
Sunnysoft sro

Kovanecka 2390/1a
19000 Mpara 9
Yewwkapeny 6aunka
www.sunnysoft.cz
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Product Overview

The key operation functions are as follows:

1. Flashlight Button 10. Display Screen
2. Power On/Off 11. Lens
3. Menu 12. Flashlight Tube Position
4. IR Up/Zoom In/UP Button 13. Infrared Emitter
5. Button Light Key 14. Charging Card Slot
6. IR Mode 15. TF Card Slot
7. OK/Shot Button 16. Reset Button
8. IR Down/Zoom Out/Down Button 17. Type-C Port
9. Tripod 18. Charging Indicator Light
Flashlight function
Remarks: This function can be used when the machine is not turned on.
Power On State Lighting State Function Notes
Turn off the light promptly when the
. Constant Light Flashlight emits General illumination in low o . .
Light . . flashlight is not in use to prevent excessive
constant light at maximum power of TW. light and dark areas.
discharge.
Flash Flashlight emits strobe light at power of 0.5W, Attract attention and for Avoid shining the flashlight directly into
with a frequency of 8Hz. tactical use. your own eyes or others’ eyes.
2
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Quick Start Guide

Power Button @

Long press to power on or off. Power on and enter photo capture mode. Short press to switch to video recording or playback mode.

Setting/ M (W)

Short press to adjust settings.

(Note: Resetting to factory settings will restore firmware version parameters)

+/- Key

Adjust focus in photo or video mode; adjust settings upward or downward; view images left or right in playback mode. (Note: Tap to adjust display brightness)

Infrared Light Mode Key
Adjust infrared light mode in photo or video mode based on night requirements.

OK Button

Select parameters to modify, short press OK key to confirm changes.

Flashlight Button

Press the button briefly to activate high—intensity constant light mode, press the button a second time to turn on the flashlight strobe mode, and press the button
again to turn it off.

3
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Button Light Key

Tap to turn on/off button lights.

Reset Button

Hidden hole position, small hole located above the middle of the TYPE-C port and TF memory card slot.

Charging Indicator Light

Hidden hole position, Located to the right of the Type—-C port, in a small hole. The indicator light is red while charging and turns green when fully charged.

Operational Instructions

Photo capture mode

1. Power on and enter photo capture mode. Align the lens with the target, adjust the focus by observing the screen, and press ” ” to take a photo.

2. Long press ” @ " or” ” to zoom in or out. The zoom value is displayed on the screen. Adjust the lens focus by rotating it for clear imaging according to
the screen display.

»

3. In low light or night conditions, press ” to activate night mode. Short press to enter three levels of infrared mode for adjustment.

Video recording mode

»

1. Short press ” @ ” to switch to video recording mode. Long press ” @ ” or 7(Q)” tozoom in or out. The zoom value is displayed on the screen. Adjust focus
by rotating the focus wheel for clear imaging according to the screen display.

2. In low light or night conditions, press the infrared light mode key to activate night mode. Short press to enter three levels of infrared mode for adjustment.

4
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3. To record video, press " ” to start recording. The recording duration is displayed in the upper right corner of the screen. Press ” ” again to stop

recording.

Note:
During recording, when the device enters screen protection mode, press any key to light up the screen. You can set the duration or disable it in the settings. When

the memory is full, the device will automatically stop recording.

Playback mode

1. Press the ” @ ” power switch to playback mode.

2. To view images, briefly press ” " or” ” to switch between browsing images and viewing video files. While viewing images, long press to zoom in/out.
While playing videos, long press to zoom in/out.

3. When replaying a recorded video, press ” ” to play the video, and press ” ” again to stop playback of the current video.

4.” ” is the file deletion option. Select the file or video to be deleted, press ” ” to confirm the deletion of the image or video; exit playback by pressing

the ” @ ” button to return to photo or video mode.

Setting menu and function description

After power on, tap ” @ ” to set machine functions and parameters.

Choose the pixel resolution of photos. Enter the setting interface, select photo resolution, short press ” ” to confirm, short press ”

Photo size
or 7 (8)” to choose from 40M/30M/25M/20M/10M/8M/5M/3M.

5
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Time Lapse

Set the duration for taking photos. Usually, it is off by default for immediate photo capture. Choose from off, 2 seconds, 5 seconds, 10

seconds.

Photo Burst

Set the number of continuous shots. Choose from including off or 3 photos.

Video Size

Adjust the resolution of recorded videos. Enter the setting interface, select video resolution, short press ” " or” ” to choose from4K||
1080FHD, 1080P, 720P, and other modes.

Loop Recording

The default setting is 5 minutes. When the memory card is full, it will cyclically delete old files to make space for new recordings. When set
to "off”, recording will stop when the card is full. There are six options available: off, 1 minute, 2 minutes, 3 minutes, 5 minutes, and 10

minutes.

Video recording speed can be adjusted, with the default set to normal. This allows for quick recording in unexpected situations. There are

Video Rate three modes to choose from: normal, slow motion, and time-lapse.
Default is enabled.
Time Stamp Press the ” (k) ” OK button to select on or off at your liking.

Press the ” (OK) ” OK button to confirm, or press the ” @ ” Mode switch to go back to the main setting menu.

Screen Bright

Default setting at 8th gear, with gears 1 through 8 available.

Screen Saver

The default setting is 3 minutes, with options to set automatic screen—off times at 1 minute, 2 minutes, 3 minutes, or turn off the feature. The|

machine will automatically shut down after 3 minutes of idle time.

Auto Power Off

Set automatic shutdown time. The default is 5 minutes for automatic shutdown. Options include 1 minute, 3 minutes, 5 minutes, and Off. The|

machine will automatically shut down after 5 minutes of idle time to conserve power.

6
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Language

Supports 12 language options including

. Simplified Chinese . French
o Traditional Chinese . German
. Portuguese . Italian
. English . Spanish
. Japanese . Russian
. Korean . Thai

System Volume

Set the speaker volume. Default is 7, with options to choose from volume levels O through 8.

Format Card

Format all video, image, and audio files on the TF card.

Date/Time Set

Enter the setting interface, short press ” ”or” @ ” to enter date/time settings. ” ” Button: for increasing the
year/month/date/hour/minute/seconds.
” @ ” Button: for decreasing the year/month/date/hour/minute /seconds.

Press ” ” OK to confirm the year, then the system will automatically shift to the setting of the month etc.

Restore Default

Restore factory settings.

Version

Firmware version information.

7
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How to connect the device to a computer via card reader or USB cable?

Card reader

Remove the TF card from the device, then insert it into the card reader. Connect the card reader to the computer via USB.

USB-C wire

1. Reading the memory card: First insert the TF card into the machine and turn it on. Then connect the machine to the computer via a USB-C cable, and it will
automatically connect..

2. Open "My Computer” or Windows Explorer, and open the removable disk of the TF card.

3. Open the disk, copy the files from the memory card to the computer, the desktop or other disks before you can view them.

4. Enter the camera mode: Power off the machine, pull out the TF card from the machine, connect the machine to the computer via a USB-C cable, and it will

automatically connect and enter the camera mode when it is powered on again. To disconnect, just unplug the data cable.

8
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Precautions

1. When turning on the flashlight, avoid shining it directly into your own eyes or others’ eyes.

2. When the flashlight is not in use, promptly turn off the light to avoid excessive discharge and battery damage.

3. Do not apply excessive force to the product; do not clean the product with water or other chemicals, use a soft cloth to clean the product surface.

4. Do not expose the product to direct sunlight or place it in a heated environment; keep it away from high and low-temperature environments.

5. Avoid strong vibrations or impacts on the product; ensure safe placement to prevent accidental touch or falling for children.

6. Do not disassemble the device without authorization; contact the dealer for any questions; improper disassembly will void the warranty.

7. Changes in product performance and functions may occur without prior notice; if there is any inconsistency between the manual and the actual product, rely
on the actual product.

8. Do not use the product in areas where the use of electronic devices is prohibited, such as on an airplane.

9. Battery Charging Notes:

* The product battery uses a polymer lithium battery that can be recharged. Charge the product every 3 months if not in use for a long time.

* The lithium battery must be replaced by customer service personnel; users cannot replace it themselves (Note: Incorrect battery replacement may cause
explosion; only use the same type or equivalent type of battery for replacement); dispose of used batteries to professional

organizations for recycling.

® Charging: Use the included adapter for charging. During charging, the product will warm up, which is normal.

* Once the indicator light displays cyan, it indicates that the product is fully charged.

9
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Specification Parameters

Product Name

CNVO02 Night Vision

Display Screen

3-inch screen

Lens 25mm, f/1.4 Large aperture
IR 3 levels of infrared setting
Functions Recording, Photo Capture, Album Playback, Flashlight

Flashlight Function

Constant Light at Maximum Power of 1W, Strobe at Maximum Power of 0.5W

Display Brightness

8 adjustable levels

Digital Zoom

8x digital zoom

Language

12 countries optional

Connection Interface

High-Speed Micro USB 2.0

Maximum Output

DC-5V/2A

Operating Buttons

8 function buttons

Storage Capacity

Max 512GB (TF card file system FAT32)

Charging Interface Type-C

Power Supply 5000mAh lithium battery
Operating Temperature -20°C - 60°C
Dimensions 126mmx154mmx64mm

10
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Packing List

1 x CNVO02 Night Vision Binoculars
1 x Neck Strap

1 x Type-C Cable

1 x 32GB TF Card

1 x Lens Cleaning Cloth

1 x Cloth Bag

1 x Portable Bag

1 x User Manual

Dodavatel/Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovaneckéa 2390/1a
190 00 Praha 9
Ceska republika
www.sunnysoft.cz
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Cigman

Cyfrowy teleskop lornetkowy CNV02
z noktowizorem i kamera,
600 m
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Przeglad produktu Gtéwne
funkcje sterowania sg nastepujace: 1. Przycisk latarki 2. Wtgczanie/
wytaczanie zasilania 3.

Menu 4. Przycisk IR w gére/
powiekszanie/

W GORE 5. Przycisk $wiatta 6. Tryb IR 7. Przycisk OK/Migawka 8.
Przycisk IR w dét/pomniejszanie/
opuszczanie 9.

Statyw

Funkcja latarki

10.

Wyswietlacz

11. Soczewka 12.
Pozycja latarki 13. Nadajnik
podczerwieni 14. Gniazdo karty

tadowania 15. Gniazdo
karty TF 16. Przycisk

resetowania 17.

Port typu C 18. Kontrolka tadowania

Uwagi: Z tej funkcji mozna korzysta¢, gdy urzadzenie nie jest wigczone.

Stan wiaczenia Stan o$wietlenia

Funkcjonowac

Komentarz

Latarka o statym $wietle emituje state $wiatto o
Swiatto maksymalnej mocy 1 W.

Ogolne oswietlenie w

miejscach stabo
osdwietlonych i w ciemnosci.

Jezeli nie uzywasz akumulatora, natychmiast
go wytgcz, aby zapobiec jego nadmiernemu
roztadowaniu.

Latarka emituje Swiatto stroboskopowe o mocy

Btysk
0,5 W i czestotliwosci 8 Hz.

Przycigga uwage i nadaje sie
do zastosowan taktycznych.

Nie nalezy $wiecic latarkg bezposrednio w swoje oczy ani w
oczy innych oséb.
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Krétki przewodnik

Przycisk zasilania:

Nacisnij i przytrzymaj, aby wiaczy¢ lub wytaczy¢ urzadzenie. Wigcz i aktywuj tryb zdjeé. Nacisnij krétko , aby przetaczy¢ sie na tryb
nagrywania lub odtwarzania wideo.

Ustawienia/M @
Nacisnij krétko, aby zmieni¢ ustawienia.

(Uwaga: przywrécenie ustawien fabrycznych spowoduje przywrécenie parametréw wersji oprogramowania sprzetowego).

Przycisk +/- @

Dostosuj ostro$¢ w trybie zdje¢ lub wideo; dostosuj ustawienia w gére lub w dét; przegladaj zdjecia w lewo lub w prawo
w trybie odtwarzania (Uwaga: dotknij, aby dostosowac jasnos¢ wyswietlacza).

Przycisk trybu $wiatta podczerwonego Dostosuj tryb

Swiatta podczerwonego w trybie zdje¢ lub wideo zaleznie od wymagan nocnych.

Przycisk OK @
Wybierz parametry, ktére chcesz edytowa¢, nacisnij krétko przycisk OK, aby potwierdzi¢ zmiany.

Przycisk latarki @

Nacisnij krétko przycisk, aby wtgczy¢ tryb statego Swiatta o wysokiej intensywnosci . Naciénij przycisk po raz drugi, aby wigczy¢
tryb stroboskopowy latarki, a nastepnie nacisnij ponownie, aby go wytaczyc.
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Podswietlenie przycisku Dotknij, aby @
wigczyé/wytaczy¢ podéwietlenie przycisku.
Przycisk resetowania

Ukryty otwér, maty otwér znajdujacy sie nad srodkiem portu typu C i gniazda karty pamieci TF .

Wskaznik tadowania:
Ukryty otwér, znajdujacy sie po prawej stronie portu USB typu C, w matym otworze. Kontrolka Swieci na czerwono podczas
tadowania i zmienia kolor na zielony po petnym natadowaniu.

Instrukcja obstugi

Tryb fotografowania 1.

Wiacz urzadzenie i przejdz do trybu fotografowania . Skieruj obiektyw na obiekt docelowy, dostosuj ostro$¢ zgodnie z ekranem
i nacisnij przycisk , aby zrobi¢ zdjecie.@

2. Nacisnij i przytrzymaj przycisk lub , ab@owieksz@ub pomniejszy¢. Warto$¢ powiekszenia zostanie wyswietlona na
ekranie. Dostosuj ostro$¢ obiektywu , obracajac go , aby uzyskac wyrazny obraz zgodny z obrazem wyswietlanym na ekranie.

3. Przy stabym o$wietleniu lub w nocy nacisnij przycisk, aby przej$¢ do Aby wigczy¢ tryb nocny. Nacisnij krétko

jednego z trzech pozioméw trybu podczerwieni w celu regulacji.

Tryb nagrywania wideo: Naci$nij

krotko , aby przejs¢ do tryb@agrywania wideo. Naciénij dlugo, aby powiekszy¢ lub pomniejszy¢. Nacis$nij d}@), a@obrécic’ pokretto ostrosci,
aby uzyskac wyrazny obraz zgodny z wyswietlaczem.

2. Przy stabym oswietleniu lub w nocy nacisnij przycisk trybu podczerwieni, aby wtgczy¢ tryb nocny. Nacisnij krétko , aby przej$¢ do
trzech poziomoéw trybu podczerwieni i dokonac regulacji.
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®

3. Aby nagra¢ wideo, naci$nij przycisk rozpoczecia nagry@nia. Dtugos¢ nagrania bedzie

pojawia sie w prawym gérnym rogu ekranu. Nacis$nij przycisk ponownie, aby zatrzymac nag@anie.
Notatka:

Podczas nagrywania, gdy urzadzenie przejdzie w tryb wygaszacza ekranu, nacisnij dowolny przycisk
Przycisk do podswietlenia ekranu. Mozesz ustawi¢ czas podswietlenia lub wylaczy¢ go w ustawieniach.
Gdy pamiec sie zapetni, urzadzenie automatycznie zatrzyma nagrywanie.

Tryb odtwarzania

1. Nacisnij przycisk. 2. (@) wigcz i przetacz na tryb odtwarzania.

Nacisnij krétko przycisk , aby przegladac zdjecia lub obrazy oraz p@ wideo. aby przetaczac sie miedzy przegladaniem
Podczas przegladania zdjg¢ nacisnij i przytrzymayj, aby powiekszy¢/pomniejszyc.

obraz.

Podczas odtwarzania filméw nacisnij i przytrzymaj, aby powiekszy¢/pomniejszy¢.

3. Podczas odtwarzania nagranego filmu nacisnij przycisk , aby aby odtworzy¢ wideo i naci$nij ponownie

zatrzymac odtwarzanie biezgcego filmu.

4. to opcja usuniecia pliku. Wybierz plik lub wideo, ktére chcesz usunag¢ i nacisnij
Aby potwierdzi¢ usuniecie obrazu lub filmu, nacisnij przycisk trybu zdje¢ lub wideo , aby zakonczy¢ odtwarzanie @ wroci¢ do

Menu ustawien i opis funkcji

Po wiaczeniu dotknij @ do ustawiania funkgji i parametréw maszyny
Rozmiar Wybierz rozdzielczo$¢ zdjecia w pikselach. Wejdz do interfejsu ustawien, wybierz rozdzielczo$¢ zdjecia i nacisnij krétko
zdjecia Aby potwierdzi¢, nacis$nij krétko przycisk@, aby wy@c’ sposréd 40M/30M/25M/20M/10M/8M/5M/3M.
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Fotografia

Ustaw czas robienia zdje¢. Zazwyczaj jest on domysinie wytgczony przy natychmiastowym robieniu zdje¢. Wybierz opcje: wytaczony, 2 sekundy,

poklatkowa 5 sekund lub 10 sekund.
Seryjny
iow Ustaw liczbe zdje¢ w rzedzie. Wybierz miedzy ,wyt.” a ,3 zdjeciami”.

Rozmiar wideo

Dostosuj rozdzielczos¢ nagranych filméw. Wejdz do interfejsu ustawien, wybierz rozdzielczo$¢ wideo i naci$nij krétko lub , aby wybrac tryb 480FHD,
1080P, 720P i inne.

Nagrywanie w
petli

Domyslne ustawienie to 5 minut. Po zapetnieniu karty pamieci stare pliki sg cyklicznie usuwane, aby zrobi¢ miejsce na nowe nagrania. Po
ustawieniu na ,wyt"” nagrywanie zostanie zatrzymane po zapetnieniu karty. Dostepnych jest sze$¢ opcji: wyt., 1 minuta, 2 minuty, 3 minuty, 5
minuti 10 minut.

Predkos$¢ wideo

Predko$¢ nagrywania wideo mozna regulowa¢, domysinie ustawiona jest na normalng. Pozwala to na szybkie nagrywanie w
nieoczekiwanych sytuacjach. Dostepne sg trzy tryby : normalny, zwolniony i poklatkowy.

Znak czasu

Nacisnij przycisk, aby lub wytgczy¢ urzadzenie, zaleznie od potrzeb.

Domyslinie opcja jest wlgczona.
Nacisnij przycisk potwi@zenia lub naci$nij przetacznik trybu @ aby powrdci¢ do gléwnego menu ustawien.

asnos¢ ekranu

DomysInym ustawieniem jest bieg 8, dostepne sg biegi od 1 do 8.

Domyslne ustawienie to 3 minuty, z mozliwoscig ustawienia czasu automatycznego wytgczania ekranu na 1 minute, 2 minuty, 3 minuty lub wytaczenia

Oszczednik

ekrany tej funkcji. Urzadzenie wytgczy sie automatycznie po 3 minutach bezczynnosci.

IAutomatyczne Ustaw czas automatycznego wytgczania. Domysine ustawienie automatycznego wytgczania to 5 minut. Dostepne opcje to 1 minuta, 3 minuty, 5
. . minut i Wyt. Urzadzenie wytaczy sie automatycznie po 5 minutach bezczynnosci w celu oszczedzania energii.

wytaczanie
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Obstuguje 12 opcji jezykowych, w tym

Uproszczony chinski francuski
Tradycyjny chifiski niemiecki
Jezyk portugalski wioski
angielski hiszpanski
japonski rosyjski
koreanski tajski
Gtosnos¢
systemu Dostosuj gtosnos¢ gtosnika. Wartos¢ domysina to 7, a poziom gto$nosci mozna regulowaé w zakresie od 0 do 8.

Format karty

Sformatuj wszystkie pliki wideo, obrazy i audio na karcie TF.

Wejdz do interfejsu ustawien i naci$nij krétko przycisk lub , abawic’ d godzine. Przycisk rok/miesiqc/data/godzina/ zwiekszy¢
minuta/sekunda .

Ustawienia Przycisk: z jszanie roku/miesigca/daty/godziny/minuty/sekund.
daty/czasu Naci¢nij : > " i P
I+ aby ierdzi¢ rok, po czym system automatycznie przejdzie do ustawiania miesigca itd.
Przywré6¢ . _—
Y Przywré¢ ustawienia fabryczne.
domysine
Wersja Informacje o wersji oprogramowania sprzetowego.
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Jak podtaczy¢ urzadzenie do komputera za pomoca czytnika kart lub kabla USB?

Czytnik kart:
Wyjmij karte TF z urzadzenia, a nastgpnie wt6z jg do czytnika kart . Podtgcz czytnik kart do komputera za pomoca kabla USB-C.

Kabel USB-C

1. Odczyt karty pamieci : Najpierw widz karte TF do urzadzenia i wigcz je. Nastepnie podtgcz urzadzenie do komputera kablem USB-C.
Urzadzenie potaczy sie automatycznie .

2. Otworz ,Méj komputer” lub Eksplorator Windows i otwdrz dysk wymienny karty TF.
3. Otworz dysk i skopiuj pliki z karty pamieci na komputer, pulpit lub inny dysk, aby méc je przegladac.
4. Przejscie w tryb aparatu: Wytgcz urzadzenie, wyjmij karte TF z urzadzenia i podtgcz urzgdzenie do komputera kablem USB-C.

Urzadzenie automatycznie potaczy sie i przetaczy w tryb aparatu po ponownym wigczeniu . Aby roztgczy¢, wystarczy odtaczy¢ kabel
danych.
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Srodki ostroznosci

1. Wigczajac latarke, nie kieruj jej bezposrednio w swoje oczy ani w oczy innych oséb.

2. Jesli latarka nie jest uzywana, nalezy ja natychmiast wytgczy¢, aby zapobiec nadmiernemu roztadowaniu i uszkodzeniu akumulatora.

3. Nie naciskaj produktu z nadmierng sitg; nie czy$¢ produktu wodg ani innymi srodkami chemicznymi; do czyszczenia powierzchni produktu uzywaj migkkiej Sciereczki .

4. Nie wystawiaj produktu na bezposrednie dziatanie promieni stonecznych ani nie umieszczaj go w cieptym otoczeniu; chron go przed wysokimi i niskimi temperaturami.

5. Unikaj silnych wibracji i uderzen; zapewnij bezpieczne miejsce , aby dzieci nie mogty go przypadkowo dotkng¢ lub upasé.

6. Nie rozmontowuj urzadzenia bez pozwolenia. W razie pytan skontaktuj sie ze sprzedawca . Niewtasciwy demontaz spowoduje utrate gwarangji.

7. Zmiany w dziataniu i funkcjach produktu moga nastapi¢ bez wczesniejszego powiadomienia. W przypadku rozbieznosci miedzy instrukcjg a rzeczywistym produktem
nalezy opierac sie na rzeczywistym produkcie.

8. Nie nalezy uzywac produktu w miejscach, w ktérych uzywanie urzadzen elektronicznych jest zabronione, np. w samolocie.

9. Uwagi dotyczace tadowania akumulatora:

Akumulator produktu jest akumulatorem litowo-polimerowym. Jesli produkt nie bedzie uzywany przez dtuzszy czas, nalezy go tadowac co 3 miesigce.
Wymiane akumulatora litowo-jonowego powinien przeprowadzi¢ przedstawiciel obstugi klienta; uzytkownicy nie moga dokonywac¢ wymiany samodzielnie. (Uwaga:
nieprawidtowa wymiana akumulatora moze spowodowac wybuch; nalezy uzywac¢ wytgcznie akumulatora tego samego typu lub réwnowaznego); zuzyte akumulatory

nalezy przekazac¢ do recyklingu specjalistycznym organizacjom.

tadowanie: Do tadowania nalezy uzywac¢ dotaczonego adaptera. Produkt nagrzewa sie podczas tadowania, co jest normalne.
Gdy kontrolka zmieni kolor na cyjanowy, oznacza to, ze produkt jest w petni natadowany.
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Parametry specyfikacji

Nazwa produktu

Wizja nocna CNV02

Wyswietlacz 3-calowy wyswietlacz
Obiektyw 25 mm, f/1,4, duza przystona
R 3 poziomy regulacji $wiatta podczerwonego

Funkcjonowat

Nagrywanie, robienie zdje¢, odtwarzanie albumow, latarka

Funkcja latarki

Swiatto state o mocy maksymalnej 1 W, stroboskop o mocy maksymalnej 0,5 W

Jasno$¢ wyswietlacza

8 regulowanych pozioméw 8-

Zoom cyfrowy

krotny zoom cyfrowy

Jezyk

Opcjonalnie 12 krajow

Interfejs potgczenia

Szybki Micro USB 2.0

Maksymalna moc

Prad staty-5 V/2 A

Przyciski sterujgce

8 przyciskéw funkcyjnych

Pojemnos¢ pamieci masowej

Maks. 512 GB (system plikéw karty TF FAT32)

Interfejs tadowania

Typ C

Zasilacz

bateria litowa 5000 mAh

Temperatura pracy

-20°C-60°C

Wymiary

126 mm x 154 mm x 64 mm
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Zawartos¢

opakowania: 1 x lornetka noktowizyjna CNV02, 1 x
pasek na szyje, 1 x

kabel typu C, 1 x

karta pamieci 32 GB, 1 x $ciereczka

do czyszczenia obiektywoéw , 1 x

woreczek z tkaniny, 1

X torba transportowa, 1

X instrukcja obstugi

Dostawca/Dystrybutor
Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a
19000 Praga 9

Czechy
www.sunnysoft.cz
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Cigman

CNVO02 digitalni binokularni teleskop
z noCnim vidom in kamero,

600 m
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Pregled izdelka Glavne
funkcije upravljanja so naslednje: 1. Gumb za svetilko 2.
Vklop/izklop 3. Meni 4.

Gumb za IR gor/
Povecava/

GOR 5. Gumb za lu¢ 6. IR nacin 7. Gumb V redu/
Posnetek 8. Gumb za IR

dol/Povecava/

Spuscanje 9. Stojalo

Funkcija svetilke

10. Zaslon

11. Objektiv

12. Polozaj svetilke 13.
Infrardeci oddajnik 14. ReZa za
polnilno kartico 15. ReZa za
kartico TF 16. Gumb za
ponastavitev 17. Vrata

tipa C 18.

Indikatorska lucka polnjenja

Opombe: To funkcijo lahko uporabljate, ko naprava ni vklopljena.

Stanje vklopa Stanje osvetlitve Funkcija Komentar
Svetilka s konstantno svetlobo oddaja konstantno Splosna osvetlitev v Ko baterije ne uporabljate, jo takoj izklopite , da
Svetloba svetlobo z najvecjo izhodno mocjo 1 W. obmogjih s slabo svetlobo prepretite prekomerno praznjenje.
in v temi.
Sliskavica Svetilka oddaja stroboskopsko svetlobo z mogjo Pritegne pozornost in je Ne svetite s svetilko neposredno v svoje oéi ali oi
0,5 W in frekvenco 8 Hz. primeren za takti¢no uporabo. drugih.
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Hitri vodnik Gumb za

vklop Dolgo pritisnite

za vklop ali izklop naprave. Vklopite in aktivirajte nacin fotografiranja. Kratek pritisk za preklop v nacin snemanja ali predvajanja
videoposnetkov .

Nastavitve/M @

Kratek pritisk za prilagoditev nastavitev.
(Opomba: Ponastavitev na tovarniske nastavitve bo obnovila parametre razli¢ice vdelane programske opreme).

Tipka +/- @

Prilagodite ostrino v nacinu za fotografiranje ali snemanje videoposnetkov; prilagodite nastavitve navzgor ali navzdol;
si oglejte slike levo ali desno v nacinu predvajanja (Opomba: Tapnite za prilagoditev svetlosti zaslona).

Gumb za nacin infrardece svetlobe Prilagodite naéin

infrardece svetlobe v nacinu za fotografiranje ali snemanje videoposnetkov glede na no¢ne zahteve.

Gumb V redu
Izberite parametre, ki jih Zelite urediti, in na kratko pritisnite gumb V redu za potrditev sprememb.

Gumb za svetilko Na @

kratko pritisnite gumb, da aktivirate nacin stalne svetlobe visoke intenzivnosti, pritisnite gumb 3e enkrat, da vklopite nacin
utripanja svetilke, in ga ponovno pritisnite, da ga izklopite.
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Osvetlitev ozadja tipk Dotaknite se, da @
vklopite/izklopite osvetlitev ozadja tipk.

Gumb za

ponastavitev Skrita luknja , majhna luknja, ki se nahaja nad sredis¢em priklju¢ka Type-C in reZe za pomnilnisko kartico TF .

Indikator polnjenja Skrita

luknja, ki se nahaja desno od priklju¢ka Type-C, v majhni luknji. Indikatorska lu¢ka med polnjenjem sveti rdece, ko je naprava
popolnoma napolnjena, pa zeleno.

Uporabniski priro¢nik

Nacin fotografiranja 1.

Vklopite napravo in vstopite v nacin fotografiranja . Poravnajte objektiv s tarco, prilagodite fokus glede na zaslon in pritisnite ,
da posnamete fotografijo.

2. Za povecavo ali pomanjsavo dolgo pri@ﬂte ali . @dnost povecave bo prikazana na zaslonu. Za jasno sliko glede na

prikaz na zaslonu prilagodite fokus objektiva z vrtenjem .

3. Pri Sibki svetlobi ali pono¢i pritisnite gumb za vstop v tri stopnje za vklop no¢nega nacina. Kratek pritisk
infrardecega nacina za nastavitev.

Nacin snemanja videa Na kratko

pritisnite za preklop v naEin@emanja videa. Dolgo pritisnite za povecavo ali pomanjSavo. Dolgo pritisnite zteolesca za ostrenje, da
doseZete jasno sliko glede na prikaz na zaslonu.

2. Pri Sibki svetlobi ali ponodi pritisnite gumb za nacin infrardece Iuci, da aktivirate no¢ni nacin. S kratkim pritiskom vstopite v tri stopnje
infrardecega nacina za nastavitev.
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3. Za snemanje videa pritisnite gumb za zacetek snemar@DoIiina posnetka bo

V zgornjem desnem kotu zaslona se prikaZe . Za ustavitev snemanja znova pritisnite gumb.
Opomba:

Med snemanjem, ko naprava preklopi v na¢in ohranjevalnika zaslona, pritisnite katero koli

gumb za osvetlitev zaslona. Trajanje osvetlitve ozadja lahko nastavite ali onemogocite v nastavitvah
Ko je pomnilnik poln, naprava samodejno ustavi snemanje.

Nacin predvajanja

1. Pritisnite gumb 2.Na @) vklop in preklopite v natin predvajanja.

kratko pritisnite gumb za ogled slik ali videoposnetkov in ogled vi za preklapljanje med brskanjem
datotek. Med ogledom slik ga dolgo pritisnite za pove¢avo/pomanjsavo.

slika.

Med predvajanjem videoposnetkov dolgo pritisnite za povecavo/pomanjsavo.

3. Med predvajanjem posnetega videoposnetka pritisnite za predvajanje videoposnetka in ponovno pritisnite
gumb , da ustavite predvajanje trenutnega videoposnetka.

4. je moznost brisanja datoteke. Izberite datoteko ali videoposnetek, ki ga Zelite izbrisati, in pritisnite

Za potrditev brisanja slike ali videoposnetka pritisnite gumb za nacin fotografiranja ali videoposnetka , da @ vrniti se k

koncate predvajanje .

Meni z nastavitvami in opis funkcij

Ko ga vklopite, tapnite @ za nastavitev funkcij in parametrov stroja
Velikost Izberite locljivost fotografije v slikovnih pikah. Vstopite v vmesnik z nastavitvami, izberite locljivost fotografije in na kratko pritisnite
fotografije Za potrditev na kratko pritisnite ali, da i@ete med@/l/30M/25M/20M/1 0M/8M/5M/3M.
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Casovno zamaknjena

Nastavite trajanje fotografiranja. Obicajno je privzeto izklopljeno za takoj$nje fotografiranje. Izberite med izklopljeno, 2 sekundi, 5 sekundami

fotografija ali 10 sekundami.
Serijska ) ) . . . . . .
skeniranje Nastavite Stevilo zaporednih posnetkov . Izberite med izklopljeno in 3 posnetki.

elikost videoposnetka

berete @

Prilagodite locljivost posnetih videoposnetkov. Vstopite v vmesnik z nastavitvami, izberite locljivost videoposnetka in na kratko pritisnite ali,
med 4K, 1080FHD, 1080P, 720P in drugimi nacini.

Zan¢no snemanje

Privzeta nastavitev je 5 minut. Ko je pomnilni$ka kartica polna, se stare datoteke cikli¢no brisejo, da se naredi prostor za nove posnetke. Ce je
nastavljeno na »izklopljeno«, se bo snemanje ustavilo, ko je kartica polna. Na voljo je Sest moZnosti: izklopljeno, 1 minuta, 2 minuti, 3 minute, 5
minut in 10 minut.

Hitrost videa

Hitrost snemanja videa je mogoce prilagoditi, privzeta nastavitev je normalna. To omogoca hitro snemanje v nepricakovanih
situacijah. Na voljo so trije nacini : normalen, pocasni posnetek in ¢asovni zamik.

Casovni Zig

Privzeta nastavitev je omogocena.
Pritisnite gumb, da ga gelji vklopite ali izklopite.

Pritisnite gumb za potv ali pritisnite stikalo za nacin @ za vrnitev v glavni meni z nastavitvami.

Svetlost zaslona

Privzeta nastavitev je 8. prestava, na voljo so prestave od 1 do 8.

Varcevalni
zasloni

Privzeta nastavitev je 3 minute, z mozZnostjo nastavitve ¢asa samodejnega izklopa zaslona na 1 minuto, 2 minuti, 3 minute ali pa funkcijo onemogocite.
Naprava se bo samodejno izklopila po 3 minutah neaktivnosti.

Samodejni izklop

Nastavite ¢as samodejnega izklopa. Privzeta nastavitev za samodejni izklop je 5 minut. MoZnosti vklju€ujejo 1 minuto, 3 minute, 5 minut in Izklop.
Naprava se bo samodejno izklopila po 5 minutah neaktivnosti, da varcuje z energijo.
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Podpira 12 jezikovnih moznosti, vklju¢no z

Poenostavljena kitajscina Francos¢ina
Tradicionalna kitajs¢ina Nem&&ina
Jezik Portug]flscma {(aluaniﬁja
Angles¢ina Spanscina
Japonscina Ruscina
Korejs¢ina Tajska
Glasnost
sistema Prilagodite glasnost zvo¢nika. Privzeta vrednost je 7 z moZnostjo izbire glasnosti od 0 do 8.

Formatiranje

Formatirajte vse video, slikovne in zvocne datoteke na kartici TF.

kartice
Vstopite v vmesnik za nastavitve, na kratko pritisnite ali, da n ite da@/éas. Gumb za leto/mesec/datum/uro/ : povecati
) minute/sekunde .
Nastavitve Gumb: za z@ﬂéanje leta/meseca/datuma/ure/minut/sekund.
datuma/ure Pritisnite za p@iitev leta, nato bo sistem samodejno predel na nastavitev meseca itd.
Obnovi . - .
Obnovite tovarniske nastavitve.
privzeto
Razli¢ica Informacije o razlicici vdelane programske opreme.
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Kako napravo prikljuciti na racunalnik s pomocjo bralnika kartic ali kabla USB?

Bralnik kartic
Odstranite kartico TF iz naprave in jo nato vstavite v bralnik kartic . Bralnik kartic prikljucite na raunalnik s kablom USB-C.

Kabel USB-C

1. Branje pomnilniske kartice: Najprej vstavite kartico TF v napravo in jo vklopite. Nato napravo s kablom USB-C prikljucite na racunalnik in
naprava se bo samodejno povezala .

2. Odprite »Moj racunalnik« ali Raziskovalec in odprite izmenljivi disk kartice TF.
3. Odprite pogon in kopirajte datoteke s pomnilniske kartice v racunalnik, namizni racunalnik ali drug pogon, preden si jih lahko ogledate.
4. Preklopite v nacin kamere: Izklopite napravo, odstranite kartico TF iz naprave in jo poveZite z racunalnikom s kablom USB-C.

Naprava se bo po ponovnem vklopu samodejno povezala in preklopila v na¢in kamere . Za prekinitev povezave preprosto izvlecite
podatkovni kabel.
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Varnostni ukrepi

1. Ko prizigate svetilko, je ne svetite neposredno v svoje o¢i ali oci drugih.

2. Ko svetilke ne uporabljate, jo takoj izklopite, da preprecite prekomerno izpraznitev in poSkodbe baterije.

3. Na izdelek ne pritiskajte s prekomerno silo; izdelka ne €istite z vodo ali drugimi kemikalijami, temve¢ za €i3¢enje povrsine izdelka uporabite mehko
krpo .

4. 1zdelka ne izpostavljajte neposredni soncni svetlobi ali ga postavljajte v ogrevano okolje; za3citite ga pred visokimi in nizkimi temperaturami.

5. Izogibajte se mo¢nim vibracijam ali udarcem; zagotovite varno namestitev, da preprecite, da bi se otroci pomotoma dotaknili ali padli.

6. Naprave ne razstavljajte brez dovoljenja; za vsa vprasanja se obrnite na prodajalca ; nepravilna razstavitev razveljavi garancijo.

7. Spremembe delovanja in funkcij izdelka se lahko pojavijo brez predhodnega obvestila; ¢e pride do kakrsnih koli neskladij med priro¢nikom in
dejanskim izdelkom, se zanesite na dejanski izdelek.

8. Izdelka ne uporabljajte na obmocgjih, kjer je uporaba elektronskih naprav prepovedana, na primer na letalu.

9. Opombe o polnjenju baterije:

Baterija izdelka uporablja polnilno litijevo-polimerno baterijo. Ce izdelka ne uporabljate dlje ¢asa, ga napolnite vsake 3 mesece.

Litij-ionsko baterijo mora zamenjati predstavnik sluzbe za stranke; uporabniki je ne morejo zamenjati sami (Opomba: Nepravilna zamenjava baterije
lahko povzroci eksplozijo; uporabljajte samo enako ali enakovredno vrsto baterije); rabljene baterije vrnite strokovnim organizacijam za recikliranje.

Polnjenje: Za polnjenje uporabite priloZeni adapter. Izdelek se med polnjenjem segreje , kar je normailno.
Ko indikatorska lucka zasveti cijan, pomeni, da je izdelek popolnoma napolnjen.
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Parametri specifikacij

Ime izdelka Noc¢ni vid CNV02

Prikaz 3-pal¢ni zaslon 25

Leca mm, f/1,4, velika zaslonka

IR 3 stopnje nastavitve infrardece svetlobe

Funkcija Snemanje, fotografiranje, predvajanje albuma, svetilka
Funkcija svetilke Stalna svetloba z najvegjo mogjo 1 W, stroboskop z najve¢jo mogjo 0,5 W
Svetlost zaslona 8 nastavljivih stopenj 8-

Digitalni zoom kratni digitalni zoom

Jezik Neobveznih 12 drzav

Vmesnik za povezavo Visokohitrostni mikro USB 2.0

Najvecja moc DC-5V/2A

Nadzorni gumbi 8 funkcijskih gumbov

Zmogljivost shranjevanja Najvec 512 GB (datotecni sistem kartice TF FAT32)
Polnilni vmesnik Tip C

Napajalnik 5000 mAh litijeva baterija

Delovna temperatura -20°C-60°C

Dimenzije 126 mm x 154 mm x 64 mm
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Vsebina paketa 1 x

nocni daljnogled CNVO02 1 x trak za okoli vratu 1 x kabel tipa C
1 x pomnilnidka kartica 32

GB 1 x krpa za ¢iS€enje

le¢ 1 x platnena vrecka 1 x torba za

prenasanje 1 x uporabniski priro¢nik

Dobavitelj/distributer

Sunnysoft sro
Kovanecké 2390/1a

190 00Praga 9
Ceska

www.sunnysoft.cz
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Cigman
CNVO02 digitalni binokularni teleskop

s no¢nim vidom i kamerom,
600 m
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Pregled proizvoda

Glavne upravljacke funkcije su sljedece: 1. Gumb za
svjetiljku 2. Ukljucivanje/

iskljucivanje 3. Izbornik

4. Gumb

za IR pojacavanje/zumiranje/GORE 5. Gumb za svjetlo
6. IR nacin rada 7. Gumb

za OK/

snimanje 8. Gumb za IR
smanjivanje/zumiranje/spustanje 9. Stativ

Funkcija svjetiljke
Napomene: Ova se funkcija moze koristiti kada uredaj nije ukljucen

10. Zaslon

11. Le¢a 12.

Polozaj svjetiljke 13.

Infracrveni odasilja¢ 14. Utor

za karticu za punjenje 15. Utor za
TF karticu 16. Tipka za
resetiranje 17. Type-C

prikljucak 18.

Indikatorska lampica punjenja

Status uklju¢enosti Status rasvjete Funkcija Komentar
Svjetiljka s konstantnim svjetlom emitira Ukupna osvjetljenost u Kada se ne koristi, odmah iskljucite bateriju

Svjetlo konstantno svjetlo s maksimalnom podrugjima sa slabom kako biste sprijeili prekomjerno praznjenje.
snagomod 1 W. svjetloS¢u i u mraku.

Bljesak Svjetiljka emitira stroboskopsko svjetlo snage 0,5 Privlagi paznju i pogodan je za Ne usmjeravajte svjetiljku direktno u svoje oci
W i frekvencije 8 Hz. takti¢ku upotrebu. ili oci drugih.
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Kratki vodi¢ Gumb za

ukljucivanje /iskIjuEivanj@

Dugo pritisnite za ukljucivanje ili isklju¢ivanje uredaja. Ukljucite i aktivirajte nacin rada za fotografiranje. Kratko pritisnite za
prebacivanje na nacin snimanja videa ili reprodukcije.

Postavke/M @

Kratki pritisak za podeSavanje postavki.
(Napomena: Vracanje na tvornicke postavke vratit ¢e parametre verzije firmvera).

Tipka +/- @

Podesavanje fokusa u nacinu rada za fotografije ili videozapise; podeSavanje postavki gore ili dolje; pregled slika lijevo
ili desno u nacinu rada za reprodukciju (Napomena: Dodirnite za podeSavanje svjetline zaslona).

Tipka za nacin rada infracrvenog svjetla Podesite

nacin rada infracrvenog svjetla u nacinu rada za fotografije ili videozapise prema no¢nim zahtjevima.

Tipka OK

Odaberite parametre koje Zelite urediti, kratko pritisnite tipku OK za potvrdu promjena.
Tipka za svjetiljku @

Kratko pritisnite tipku za aktiviranje nacina rada stalnog svjetla visokog intenziteta, pritisnite tipku drugi put za uklju¢ivanje
nacina rada stroboskopa svijetiljke i ponovno pritisnite za iskljucivanje.
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Pozadinsko osvjetljenje tipke Dodirnit@
za ukljucivanje/iskljucivanje pozadinskog osvjetljenja tipke.
Tipka za resetiranje

Skrivena rupa, mala rupa koja se nalazi iznad srediSta Type-C prikljucka i utora za TF memorijsku karticu .

Indikator punjenja

Skrivena rupa, smjestena desno od Type-C priklju¢ka, u maloj rupi. Indikatorska lampica svijetli crveno tijekom punjenja, a
zeleno kada je potpuno napunjena.

Korisnicki priru¢nik

Nacin snimanja 1. Ukljucite

uredaj i udite u nacin snimanja . Poravnajte objektiv s metom, prilagodite fokus prema zaslonu i pritisnite za snimanje
fotografije.

2. Dugo pritisnite ili za zumiranje. Vrijed@t zumir bit ¢e prikazana na zaslonu. Podesite fokus objektiva okretanjem
kako biste postigli jasnu sliku prema prikazu na zaslonu.

3. Pri slabom osvjetljenju ili nocu pritisnite gumb za ulazak u tri razine za aktiviranje noénog natina rada. Kratko pritisnite
infracrvenog nacina rada za pode3avanije.
Nacin snimanja videa Kratko

pritisnite za prelazak u naéi@nimanja videa. Dugo pritisnite za zumiranje. Dugo pritisnite za okretanje kota@a z@kusiranje kako biste
postigli jasnu sliku prema prikazu na zaslonu.

2. Pri slabom osvjetljenju ili nocu pritisnite gumb za infracrveni nacin rada kako biste aktivirali no¢ni nacin rada. Kratkim pritiskom
unesite tri razine infracrvenog nacina rada za pode3avanje.
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®

3. Za snimanije videozapisa pritisnite gumb za pocetak s@nanja. Duljina snimanja bit ¢e

U gornjem desnom kutu zaslona pojavljuje se . Ponovno pritisnite gumb za zaustavljanje sn@anja.
BiljeSka:

Tijekom snimanja, kada uredaj ude u nacin rada €uvara zaslona, pritisnite bilo koju

Kada se memorija napuni, uredaj ¢e automatski zaustaviti snimanje.

Nacin reprodukcije

1. Pritisnite gumb 2. © napajanje i prebacite se u nacin reprodukcije.

Kratko pritisnite gumb za pregled slika ili video datoteka. Tijekoegleda za prebacivanje izmedu pregledavanja
slika, dugo pritisnite za zumiranje

slika.

Tijekom reprodukcije videozapisa, dugo pritisnite za zumiranje.

3. Tijekom reprodukcije snimljenog videozapisa pritisnite gumb za reprodukciju videa i ponovno pritisnite

za zaustavljanje reprodukcije trenutnog videozapisa.

4. postoji opcija za brisanje datoteke. Odaberite datoteku ili videozapis koji Zelite izbrisati i pritisnite

Za potvrdu brisanja slike ili videozapisa pritisnite gumb za nacin rada za fotografije ili videozapise kako biste @ vratiti se
zavrsili reprodukciju .

Izbornik postavki i opis funkcija
Nakon $to ga ukljucite, dodirnite @ za podesavanije funkcija i parametara stroja

Velicina Odaberite rezoluciju fotografije u pikselima. Udite u sucelje postavki, odaberite rezoluciju fotografije i kratko pritisnite
fotografije Za potvrdu kratko pritisnite ili za odabir idu AOM@/I/ZSM/ZOMM0M/8M/5M/3M4
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Ubrzana

Postavite trajanje snimanja fotografija. Obi¢no je prema zadanim postavkama isklju¢eno za trenutno snimanje fotografija. Odaberite

1080P, 720P i drugih nacina rada.

fotografija izmedu isklju¢eno, 2 sekunde, 5 sekundi ili 10 sekundi.
Serijski
skeniranje Postavite broj snimaka zaredom . Odaberite izmedu iskljuc¢eno i 3 snimka
elitina videa Podesite razlucivost snimljenih videozapisa. Udite u postavke, odaberite razlu¢ivost videozapisa i kratko pritisnite ili za odabir izmedu 4K, 1@HD,

Snimanje u petlji

Zadana postavka je 5 minuta. Kada se memorijska kartica napuni, stare datoteke se cikli¢ki brisu kako bi se napravilo mjesta za nove snimke.
Ako je postavljeno na "isklju¢eno", snimanje ce se zaustaviti kada se kartica napuni. Postoji Sest opcija: isklju¢eno, 1 minuta, 2 minute, 3 minute,
5 minuta i 10 minuta.

Brzina videa

Brzina snimanja videa moZe se podesiti, zadana postavka je normalna. To omogucuje brzo snimanje u neocekivanim situacijama.
Dostupna su tri nacina rada : normalno, usporeno snimanje i ubrzano snimanje.

Vremenska oznaka

Zadana postavka je omogucena.
Pritisnite gumb da pjs; ukljuili ili iskljugili po Zelji.
Pritisnite gumb za pot@: ili pritisnite prekida¢ za nacin rada @ za povratak u glavni izbornik postavki.

Svjetlina zaslona

Zadana postavka je 8. brzina, dostupne su brzine od 1 do 8.

Uiteda Zadana postavka je 3 minute, s mogu¢no3¢u postavljanja vremena automatskog isklju¢ivanja zaslona na 1 minutu, 2 minute, 3 minute ili
ekrani onemogucavanja funkcije. Uredaj ¢e se automatski iskljuciti nakon 3 minute neaktivnosti.

IAutomatsko Postavite vrijeme automatskog iskljucivanja. Zadana postavka za automatsko isklju¢ivanje je 5 minuta. Mogu¢nosti ukljucuju 1 minutu, 3
Kliucivani minute, 5 minuta i Iskljueno. Uredaj ¢e se automatski iskljuciti nakon 5 minuta neaktivnosti radi ustede energije.

iskljucivanje

© Sunnysoft sro, distributer



Podrzava 12 jezi¢tnih opcija , ukljucujuci

Pojednostavljeni kineski francuski
Tradicionalni kineski njemacki
Jezik portugalski talijanski
engleski Spanjolski
japanski ruski
korejski Tajlandski
Glasnoc¢a
sustava Podesite glasnoc¢u zvuénika. Zadana vrijednost je 7 s odabirom razine glasnoc¢e od 0 do 8.

Formatiranje

Formatirajte sve video, slikovne i audio datoteke na TF kartici.

kartice
Udite u sucelje za postavke, kratko pritisnite ili za postavljanje@uma/vr@ena. Tipka za godinu/mjesec/datum/sat/ : povecati
minute/sek@ .

Postavke Gumb: za skianjenje godine/mjeseca/datuma/sata/minute/sekundi.

datuma/vremena | pritisnite za p@du godine, a zatim Ce sustav automatski postaviti mjesec itd.

Vrati
Vratite tvornicke postavke.

zadano

Verzija Informacije o verziji firmvera.
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Kako spojiti uredaj na ra€unalo pomocu ¢itaca kartica ili USB kabela?
Cita¢ kartica
Izvadite TF karticu iz uredaja, a zatim je umetnite u ¢itac kartica . Spojite ¢ita¢ kartica na racunalo pomocu USB-C kabela.

USB-C kabel

1. Ocitavanje memorijske kartice: Prvo umetnite TF karticu u uredaj i ukljucite ga. Zatim spojite uredaj na racunalo pomocu USB-C kabela i uredaj ¢e se automatski
spojiti .

2. Otvorite "Moje rac¢unalo" ili Windows Explorer i otvorite izmjenjivi disk TF kartice.
3. Otvorite pogon i kopirajte datoteke s memorijske kartice na racunalo, stolno racunalo ili drugi pogon prije nego $to ih moZete pregledati.

4. Prebacivanje u nacin rada kamere: Iskljucite uredaj, izvadite TF karticu iz uredaja, spojite uredaj na racunalo pomoc¢u USB-C kabela, a uredaj ce se
automatski spojiti i prebaciti u nacin rada kamere nakon ponovnog ukljucivanja . Za iskljucivanje jednostavno iskljucite podatkovni kabel.
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Sigurnosne mjere

. Prilikom paljenja svjetiljke, nemojte je usmjeravati izravno u svoje odi ili o¢i drugih.
Kada se ne koristi, odmah iskljucite svjetiljku kako biste sprijecili prekomjerno praznjenje i oStecenje baterije.
. Ne pritiskajte proizvod pretjeranom silom; ne ¢istite proizvod vodom ili drugim kemikalijama, ve¢ koristite meku krpu za ¢iS¢enje povrsine proizvoda .

RN

4. Ne izlazite proizvod izravnoj suncevoj svjetlosti niti ga stavljajte u zagrijano okruzenje; zastitite ga od visokih i niskih temperatura.

[

. Izbjegavajte jake vibracije ili udarce; osigurajte sigurno postavljanje kako biste sprijecili da djeca slu¢ajno dodirnu ili padnu.

. Ne rastavljajte uredaj bez dopustenja; za sva pitanja obratite se prodavatelju ; nepravilna rastava ponistit ¢e jamstvo.

7. Promjene u performansama i zna¢ajkama proizvoda mogu se dogoditi bez prethodne najave; ako postoji bilo kakva razlika izmedu priru¢nika i stvarnog
proizvoda, molimo vas da se oslonite na stvarni proizvod.

8. Ne koristite proizvod na mjestima gdje je upotreba elektronickih uredaja zabranjena, kao 3to je u zrakoplovu.

9. Napomene o punjenju baterije:

o

Baterija proizvoda koristi punjivu litij-polimersku bateriju. Ako proizvod ne koristite dulje vrijeme, punite ga svaka 3 mjeseca.

Litij-ionsku bateriju mora zamijeniti predstavnik korisnitke sluzbe; korisnici je ne mogu sami zamijeniti (Napomena: Nepravilna zamjena baterije moze
uzrokovati eksploziju; koristite samo istu ili ekvivalentnu vrstu baterije); rabljene baterije vratite profesionalnim organizacijama na recikliranje.

Punjenje: Za punjenje koristite priloZeni adapter. Proizvod ce se zagrijati tijekom punjenja , Sto je normalno.
Nakon Sto indikatorska lampica postane cijan, to znaci da je proizvod potpuno napunjen.
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Parametri specifikacije

Naziv proizvoda

No¢ni vid CNV02

Prikaz 3-in¢ni zaslon 25

Objektiv mm, f/1.4, veliki otvor blende

R 3 razine pode3avanja infracrvenog svjetla

Funkcija Snimanje, fotografiranje, reprodukcija albuma, svjetiljka

Funkcija svjetilike

Konstantno svjetlo maksimalne snage 1 W, stroboskop maksimalne snage 0,5 W

Svjetlina zaslona

8 podesivih razina 8x

Digitalni zum

digitalnog zuma

Jezik

Neobaveznih 12 zemalja

Sucelje za povezivanje

Brzi mikro USB 2.0

Maksimalna snaga

DC-5V/2A

Kontrolne tipke

8 funkcijskih tipki

Kapacitet pohrane

Maks. 512 GB (sustav datoteka TF kartice FAT32)

Sucelje za punjenje

Tip C

Napajanje

Litijeva baterija od 5000 mAh

Radna temperatura

-20°C-60°C

Dimenzije

126 mm x 154 mm x 64 mm
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Sadrzaj pakiranja 1 x
CNVO02 dvogled za no¢no gledanje 1 x remen za vrat 1 x kabel
tipa C 1 x memorijska

kartica od 32 GB 1 x krpa
za CiS¢enje leca 1 x platnena vrecica 1 x

torba za noSenje 1 x korisnicki prirucnik

Dobavlja¢/Distributer

Sunnysoft sro
Kovanecké 2390/1a

190 00Prag 9
Ceska Republika

www.sunnysoft.cz
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